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٢٤٥  

  
  أسماء ساعات اللیل المرشدة في مقبرة بیتوزیریس

   محمد البیومي محمد البیومي.د
  
           :  ملخص ال

یتنѧѧѧاول البحѧѧѧث مشѧѧѧھد سѧѧѧاعات اللیѧѧѧل المرشѧѧѧدة للمتѧѧѧوفى والمصѧѧѧور بمقبѧѧѧرة 
من حیث الوصѧف وتوضѧیح علاقتѧھ بمعبѧد جحѧوتي فѧي ،تونا الجبلجبانة بیتوزیریس ب

ثѧѧم یتنѧѧاول بالتفصѧѧیل أسѧѧماء سѧѧاعات اللیѧѧل  ،الشѧѧبكة الأشѧѧمونین والمسѧѧمى باسѧѧم معبѧѧد
بالكتѧب ومقارنتھѧا بمسѧمیات نفѧس السѧاعات الѧواردة ،كمѧا وردت بھѧذا المشѧھدالمرشدة 
ببعض المقابر أو المعابѧد أو علѧى التوابیѧت مѧن الدولѧة الحدیثѧة وحتѧى العصѧر الدینیة و

تطѧور كذلك و ،الساعات في ھذا المشھد أسماءالروماني للوقوف على التمیز في كتابة 
والبحѧѧث عѧѧن الصѧѧلة بѧѧین تلѧѧك ،والمسѧѧمیات المتنوعѧѧة لكѧѧل منھѧѧا ،كتابѧѧة اسѧѧم كѧѧل سѧѧاعة

اللیلیة المقدسѧة شعائر الخدمة مراحل ومدى ارتباط تلك الساعات ب ،المسمیات المختلفة
ѧѧدبѧѧالمقبرة والمعب،ѧѧر الѧѧالأث ً ذي ویجمѧѧع البحѧѧث أسѧѧماء سѧѧاعات اللیѧѧل المختلفѧѧة موضѧѧحا

  .دونت علیھ كل ساعة
  
  : دالةالكلمات ال
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٢٤٦  

  وصف المنظر والنص المصاحب لھ : أولاً 
یوجѧد بمقبѧرة بیتѧѧوزیریس فѧي تونѧا الجبѧѧل مشѧھد علѧى الجѧѧدار الغربѧي للصѧѧالة 

 ، )١شѧكل (یتعبد لسѧاعات اللیѧل الاثنѧى عشѧر عنخ-أوف-جحوتي-جد الرئیسیة یصور
وقѧد حمѧل ،رنبѧت-نفѧر زوج السѧیدةـ سشѧو الأكبѧر لѧ الابѧن ،عنخ-أوف-جحوتي-جد وكان

وورث عѧن أبیѧھ وجѧده كѧل ألقѧابھم ومھѧامھم الكھنوتیѧة سѧواء فѧي معبѧد  ،نفس اسم جده
نفروسѧي الѧواقعین جحوتي بالأشمونین أو معبد خنوم في حورورت ومعبد حتحور في 

ومن المѧرجح أنѧھ مѧات ،في قریة بلنصورة الحالیة مركز أبو قرقاص شمال الأشمونین
وخلفѧھ ،في ریعان الشѧباب حیѧث لѧم یѧذكر اسѧم زوجتѧھ ولا أبنائѧھ ضѧمن نقѧوش المقبѧرة

-أوف-جحѧوتي-جѧد وأمѧام .)١(أخیھ الأصغر بیتوزیریس في تولي مسؤولیاتھ الكھنوتیѧة
  : )٢(الترتیل التاليیل كتب المتعبد لساعات الل عنخ

  

  

 )٣(.  
I nTrw ipn sSm nTr aA sSm.tn wi r bt nty nTr aA … iw.(i) m sbxwt nty Hwt-ibTt 
Hna Hmw-nTr (aAw) di.i waby.k(wi) nn Dw xry.i"  

لقѧد ... أرشѧدوني لمكѧان المعبѧود العظѧیم ،أیا تلك المعبودات مرشѧدو المعبѧود العظѧیم" 
ً ولѧیس ،بوابات معبد الشبكة بصحبة كھنة المعبود العظماءأقبلت نحو  فأجعلوني طѧاھرا

  . )٤("شر) ذنب(لي أي 
كѧل ، تجسید لساعات اللیل في شكل سѧیدات عنخ-أوف-جحوتي-یظھر أمام جد

ویعلѧѧو ھѧѧذا المشѧѧھد الѧѧنص ،ھѧѧامѧѧنھن ترتѧѧدي رداء طویѧѧل أبѧѧیض واسѧѧمھا مكتѧѧوب أمام
  :التالي

 )٥( .  
rnw nw nTrw sSmy nTr aA 

  .)٦(" أسماء المعبودات مرشدو المعبود العظیم " 

                                                
(1) Lefebvre,M.G., Petosiris,vol.I, 3,4,173. ; Daressy,M.G., "Deux statues de Balansourah", 
53-57. 
(2) Lefebvre,M.G., Petosiris,vol.I,173. 
(3) Lefebvre,M.G., Petosiris,vol.II,46. 
(4) Lefebvre,M.G., Petosiris,vol.I,173,174. 
(5) Lefebvre,M.G., Petosiris,vol.II,47. 
(6) Lefebvre,M.G., Petosiris,vol.I,174. 
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٢٤٧  

قѧد ) ٢شѧكل (بالذكر أن عنوان منظѧر مماثѧل بمقبѧرة الملѧك سѧیتي الأول  جدیر

ولѧم یكتѧف فقѧط بتصѧویرھن كإنѧاث  nTrwt حدد جنس معبѧودات سѧاعات اللیѧل 
ً إلѧѧى أن اسѧѧم . )٧(كمѧѧا فѧѧي مقبѧѧرة بیتѧѧوزیریس معبѧѧد " Hwt-ibTtوتجѧѧدر الإشѧѧارة أیضѧѧا

وتوجѧѧد ،ارتѧѧبط بمبنѧѧى أو مقصѧѧورة أو منطقѧѧة مقدسѧѧة خاصѧѧة بعبѧѧادة جحѧѧوتي" الشѧѧبكة
حیѧѧث یأسѧѧر جحѧѧوتي فѧѧي ھѧѧذا المكѧѧان أعѧѧداء معبѧѧود ،بمعبѧѧده الرئیسѧѧي فѧѧي الأشѧѧمونین

   .)٩(" جبانة تونا الجبل"  )٨(1srtویبدو أن ھناك ارتباط بین ھذا المكان وبین ،الشمس
مѧѧن كتѧѧاب المѧѧوتى بمعنѧѧى بیѧѧت الفѧѧخ "  b ١٠٩ " فѧѧي الفصѧѧل Hwt-ibTt وردت

كمѧا ،وقد جѧاءت مرتبطѧة بѧالمعبود جحѧوتي المتفѧوق والمنتصѧر علѧى كѧل أشѧكال الشѧر
 )١٠(مѧѧن كتѧѧاب المѧѧوتى إلѧѧى أھمیѧѧة دور جحѧѧوتي المѧѧرتبط بѧѧالفخ "٢٠"أشѧѧار الفصѧѧل 

  : )١١(كالتالي

  
  

I 9Hwty smAa-xrw Wsir r xftyw.f ibTt.k xftyw nw Wsir 
   .)١٢(" شبكتك أعداء أوزیر) ـبعدما أسرت ب(،أوزیر على أعدائھأیا جحوتي ناصر " 

تضѧیف نسѧѧخة أخѧѧرى مѧن نفѧѧس الفصѧѧل مѧѧن كتѧاب المѧѧوتى أن جحѧѧوتي ینصѧѧر 
أوزیر في حضرة قضѧاة محكمѧة أیونѧو العظمѧاء حیѧث یقھѧر أعѧداء أوزیѧر فѧي معركѧة 

 .)١٣(تلك اللیلة 
یѧѧѧربط بوابѧѧѧات معبѧѧѧد عѧѧѧنخ -أوف-جحѧѧѧوتي-جѧѧѧدیتضѧѧѧح ممѧѧѧا سѧѧѧبق أن ترتیѧѧѧل 

حیѧѧث یسѧѧتدعي معبѧѧودات السѧѧاعات بأسѧѧمائھا فتحضѧѧر ،بسѧѧاعات اللیѧѧل )  الفѧѧخ(الشѧѧبكة
 وتأسر أعداؤه كما یأسر جحوتي رب المعبѧد أعѧداء رع،لترشده في ظلام العالم السفلي

  .وأوزیر
عѧنخ أشѧار إلѧى معبѧد جحѧوتي فѧي الأشѧمونین -أوف-جحѧوتي-ترتیل جد أنبما 

واسѧتدعاؤه لمعبѧودات سѧاعات اللیѧل لترشѧده ،الواقعة إلى الشرق من جبانѧة تونѧا الجبѧل
ً المشѧѧھد یعبѧѧر عѧѧن مѧѧرور أوزیѧѧر مѧѧع رع إلѧѧى بوابѧѧات العѧѧالم السѧѧفلي ،خѧѧلال رحلتѧѧھ  إذا

                                                
(7) Lefebvre,M.G., Petosiris,vol.I,174. ; Lefébure,M.G., Le tombeau du Séti Ier,pl.XXVI. 
(8)Jasnow,R., Book of Thoth,10.  ; Wb.,III,168. ; Leitz,C., Lexikon der Āgyptischen 
götter,vol.III,704. 
(9)Boylan,P., Hermes of Egypt,154. ; Lichthiem,M., Egyptian literature, vol.III,101. ; 
Jasnow,R., Book of Thoth,10.  Budge,W.,E.A., Gods of the Egyptians,vol.I,405. ; 
Sauneron,S.,The priests,193. 

   كلمة  Ibt.تعني فخ لصید الطیور وقد وردت بعدة أشكال )١٠(
Boylan,P., Hermes of Egypt ,152-154. ;  Jasnow,R., Book of Thoth,10. ; Wb.,I,65. 
(11)Allen,T.G., Book of the dead ,86,263. 
(12)Allen,T.G., Book of the dead ,35.  
(13)Allen,T.G., Book of the dead ,35. 
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٢٤٨  

 ً أسماء السѧاعات  ذلكیفسر و،أعدائھبقھر لینتھي بھ الأمر في الشرق بتجدد بعثھ مقترنا
  .المسجلة بالمشھد

  تحلیل ومقارنة أسماء ساعات اللیل في مقبرة بیتوزیریس  : ثانیاً 
     )١جدول ( :الساعة الأولى  -١

 )١٤(  
Wn n tA HAwt xftyw  

  .)١٥(" فاتحة قلوب الأعداء" 
بشѧѧكل  مقبѧѧرة سѧѧیتي الأولمشѧѧھد سѧѧاعات اللیѧѧل باسѧѧم السѧѧاعة الأولѧѧى فѧѧي  ورد

ً یأ كمѧا كتبѧت،"محطمة جباه الأعداء" WSmt HA(w)t xftyw  مختصر ضѧا
 WSm HAwt xftyw.s "دائھاѧѧاه أعѧѧة جبѧѧوورد ،)١٦("محطم 

  :في كتاب ما في العالم السفلي اسمھا كامل 

  
WSmt HAwt xftyw (n) Ra 

  .)١٧("محطمة جباه أعداء رع  "
فѧѧي اسѧѧم السѧѧاعة فѧѧي مقبѧѧرة بیتѧѧوزیریس اسѧѧتبدل الكاتѧѧب یتضѧѧح ممѧѧا سѧѧبق أن 

 ـبѧѧ" الجبѧѧاه"  HAwt وبالتѧѧالي اسѧѧتبدل" یفѧѧتح"  wn بالفعѧѧل" یحطѧѧم" wSm الأولѧѧى الفعѧѧل
HAwt "١٨(بمخصص القلب" القلوب(.  

ً بعدة أسماء  عرفت   :الساعة الأولى من اللیل أیضا

  
Nbt kkw aAt awAy … Drt  

  .)١٩(" سیدة الظلام عظیمة الأسر" 
 ،cryptographyكتبѧѧت بأسѧѧلوب الكتابѧѧة المعمѧѧاة  بعلامѧѧةیبѧѧدأ اسѧѧم ھѧѧذه السѧѧاعة 

یخطѧѧѧف أو ،فتعنѧѧي یقѧѧبض بقѧѧوة  awAy أمѧѧا كلمѧѧѧة،)٢٠(nb أنھѧѧا تقѧѧرأ Bomhardویѧѧرى 
                                                

(14)Lefebvre,M.G., Petosiris,vol.II,47. 
(15)Lefebvre,M.G., Petosiris,vol.I,174. 
(16)Lefébure,M.G., Le tombeau du Séti Ier,pl.XXVI. ; Leitz,C., Lexikon der Āgyptischen 
götter,vol.II: 594. 
(17)Manassa,C.,  Late Egyptian Underworld Sarcophagi,84. ; Jéquier,G., Ce qu'il y a dans 
l'hadès,22. 
(18 Lefebvre,M.G., Petosiris,vol.I,174. 
(19 Bomhard,V., "Livre de Nout",96,98. 
(20)Bomhard,V., "Livre de Nout",98. 

  .في الكتابات المعماة بعدة أشكال Nb كتبت كلمة
Roberson,J.A., The awakening of Osiris,141-145.   
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٢٤٩  

وبالتالي جѧاءت الیѧد فѧي نھایѧة اسѧم السѧاعة للدلالѧة علѧى أنھѧا سѧاعة القѧبض ،)٢١(یسرق
  .السریع الخاطف القوي على الأعداء

ون اسم أخѧر یھذا الاسم السابق غیر المعتاد الذي ورد في الأوزیریضاف إلى 
معتѧاد للسѧѧاعة الأولѧى كتѧѧب فѧي حجѧѧرة التѧѧابوت بمقبѧرة رمسѧѧیس السѧادس التѧѧي ضѧѧمت 

  :جزء من كتاب الأرض

   

  
Akr (22)r (23)wnw(t) ap.s kkwy Ra di.f HDwt m XAwt Axty 

  .)٢٤("الضیاء في جسد الأفقرع یضع ، عابرة الظلام) التي تدعى(آكر في الساعة " 
  :اسم أخر یشبھ الاسم السابق كذلك ظھر في كتاب الأرض 

  
Imyt-r pr m itn r wnwt aq.s kkw 

تلك التي تدخل ) تدعى(إلى ساعة ) القرص(الخروج من المدار )٢٥(ترتیل" 
  .)٢٦("الظلام

یبѧѧدو أن الѧѧنص یشѧѧیر إلѧѧى الخѧѧروج مѧѧن مѧѧدار سѧѧاعات النھѧѧار وبدایѧѧة الѧѧدخول 
  .لأول ساعات اللیل

علѧѧى ،فѧي كتѧѧاب اللیѧل wnwt مѧѧع اسѧم السѧѧاعة sbxt عѧادة مѧѧا یتفѧق اسѧѧم البوابѧة
 ،)٢٧("سیدة الفѧاینس" nb(t) THnt               :سبیل المثال اسم البوابة والساعة الأولى

ً مѧا تنتھѧي كلمѧة  ، تعبѧر عѧن السѧماء العاصѧفة :بمخصصѧات  THn وغالبا
تعبѧѧر عѧѧن صѧѧولجان  THn وبالتѧѧالي فѧѧإن مѧѧن المحتمѧѧل أن، والضѧѧوء الخѧѧاطف كѧѧالبرق

ً تصѧѧور أحجѧѧار ،عاقѧѧب بѧѧھ المعبѧѧود شѧѧو المѧѧذنبین وحطѧѧم بѧѧھ رأس المعبѧѧود سѧѧت أیضѧѧا
                                                

(21)  Wb.,I,171. 
  ""Wb. Akr ووردت فى" "Roberson IAkr نطقھا)٢٢(  

Roberson,J.A., Book of the earth, 588. ; Wb.,I,22. 
  r وحرف T حرف حدث خلط في النص الھیراطیقي بین)٢٣(  

Roberson,J.A., Book of the earth, 588 note 2244. ; Roberson,J.A., "Cenotaph of Seti I at 
Abydos", 98 note 27. 
(24)Roberson,J.A., Book of the earth, 589. ; Roberson,J.A., "Cenotaph of Seti I at Abydos", 
99.; Manassa,C., Late Egyptian Underworld Sarcophagi,388,389 ; Bomhard,V., "Livre de 
Nout",97,98. ; Piankoff,A., "La Création du disque" ,8,pl. II. 

   :الواردة بالنص " ترتیل" Imyt-r كلمة Piankoff  صحح)٢٥(  
Piankoff,,A., "La Création du disque" ,9 note 6. ; Wb.,I,74. 
(26)Bomhard,V., "Livre de Nout",98. ; Piankoff,,A., "La Création du disque" ,9,pl. V, text 
VIIIc. 
(27) Bomhard,V., "Livre de Nout",98. ; Soukiassian,G., "veillées horaires d’Osiris", 335. 
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٢٥٠  

صѧغیرة تتسѧاقط مѧن السѧماء علѧى رأس سѧت وأعوانѧھ تنѧاظر أحجѧار سѧجیل التѧي ورد 
ً فѧѧي كتѧѧاب المѧѧوتى للتعبیѧѧر عѧѧن عѧѧین حѧѧور ،ذكرھѧѧا بѧѧالقرآن الكѧѧریم كمѧѧا وردت أیضѧѧا

  .)٢٨(Thn وھجة بین المعبودات باسمھاالمت
عثر علیھ فѧي  PAy.f-TAw-awy-Ast ورد اسم ھذه الساعة وحارسھا على تابوت

  :طیبة ویرجع للأسرة السادسة والعشرین 

  
  

 N  
kA xa Dd mdw i nb(t) THn(t) sbxt tpt nt wrD-ib aHa.ti rs-tp.ti Wsir N  

 ،البوابѧة الأولѧى لمتعѧب القلѧب) صѧاحبة( أیا سیدة الإشراق: ترتیل ، الثور المشرق " 
  .)٢٩(" Nفلتنھض وتستیقظ أوزیر 

بѧѧالمتحف "٢٩٣٠٥"رقѧѧم  )٣٠( 9d-Hrیوجѧѧد علѧѧى الجانѧѧب الغربѧѧي مѧѧن تѧѧابوت 
  :حیث یتقدم معبودة الساعة الأولى ترتیل ،المصري ترتیل بواسطة ساعات اللیل

  
Dd mdw in nbt THnt hA Wsir imy-r Ss 9d-Hr sA iaH-ms mAa xrw di.i THn Hr.k 
m nfrw 

ابѧن أحمѧس ،حѧر-أیѧا أوزیѧر المشѧرف علѧى الكتѧان جѧد،ترتیل بواسطة سیدة الإشراق" 
  .)٣١("سأجعل وجھك یشرق بالجمال ،صادقة الصوت

مقبѧرة بیتѧوزیریس و الأول یتفق النص ھنا مع ما جѧاء فѧي منظѧر مقبѧرة سѧیتي
ص ھنѧا صѧیغة الترتیѧل وأضѧاف إلیھѧا الѧن،حیث أعتبѧر الكاتѧب تلѧك السѧاعات معبѧودات

كمѧѧا اسѧѧتخدم الكاتѧѧب اسѧѧم السѧѧاعة فѧѧي وصѧѧف وجѧѧھ ،التѧѧي عѧѧادة تصѧѧاحب المعبѧѧودات
  .حیث ستعكس إشراقھا على وجھھ فیبدو مشرق جمیل) أوزیر( المتوفى

 
 

                                                
(28)  Moret,A., Le rituel du culte divin,160. ; Lefébure,E., "Étude sur Abydos",450-452. ; 
Budge,W.E.A., The book of the dead, 67.  
(29)  Soukiassian,G., "veillées horaires d’Osiris", 333,336,337. 

وقѧѧد ، PA-in-mw ویخѧѧص ،أكتشѧѧف فѧѧي سѧѧقارة بѧѧالمتحف المصѧѧري "٢٩٣٠٥"رقѧѧم  التѧѧابوت )٣٠(
حیѧث لازال اسѧم المالѧك ،حѧر-الكѧاھن وقائѧد الجѧیش جѧد"  Hm-nTr imy-r mSa 9d-Hr اغتصѧبھ

ً علیѧھ فѧي بعѧض الأمѧاكن وقѧد اسѧتولى ،ویѧؤرخ بعصѧر الملѧك نختѧانبو الثѧاني،الأصلي للتابوت ظѧاھرا
  . يحر خلال العصر الفارسي الثان-علیھ القائد جد

Manassa,C., Late Egyptian Underworld Sarcophagi,70. 
(31)  Maspero,M.G., "Sarcophages CG.Nos 29301-29306",  167. 
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٢٥١  

یلاحѧѧظ تغیѧѧر اسѧѧم حѧѧارس السѧѧاعة الأولѧѧى فѧѧي الحجѧѧرة الثانیѧѧة للمعبѧѧود أوزیѧѧر 
  :)٣٢() ٤شكل (إیزیس-حم-ان-باوكذلك على تابوت ،)٣شكل (بمعبد دندرة 

kA iAxw 33( ) nTr sbxt tpt nbt THnt 
  .)٣٤("سیدة الإشراق) المسماة(معبود البوابة الأولى،الثور المتألق" 

وقد تѧم ،إیزیس-حم-ان-ظھرت ساعات اللیل الاثنى عشر على جانبي تابوت با

وحملѧѧت بوابتھѧѧا ،تجسѧѧید كѧѧل سѧѧاعة فѧѧي شѧѧكل معبѧѧودة تحمѧѧل فѧѧوق رأسѧѧھا نجمѧѧة

 KA  بینما كتب اسم المعبود الحامي للساعة في أعلѧى المشѧھد،اسمھا
iAxw)٣٥(.  

بالمتحف المصري أسماء ساعات اللیل وقѧدم  )٣٦("bis٤١٠٠١"سجل التابوت 

كمѧѧا ورد ،Nbt-tAwy  :اسѧѧم للسѧѧاعة الأولѧѧى مختلѧѧف عمѧѧا سѧѧبق 
یبѧѧѧѧѧدو أن ھѧѧѧѧѧذه ،Nbt-tAw-mwt )٣٧("٤١٠٠٤"علѧѧѧѧѧى التѧѧѧѧѧابوت 

 والمعروفѧѧة باسѧѧم imy-dwAt معبѧѧودة السѧѧاعة السѧѧابعة مѧѧن كتѧѧابالأسѧѧماء تطѧѧور لاسѧѧم 
  .)٣٨(أي القویة المخیفة wsrt snD والتي وصفت بأنھا، أي سیدة الأرض 

اسѧم  )٥شѧكل (ورد على الجدار الجنѧوبي لصѧالة القربѧان بمعبѧد الѧدیر البحѧري
كاسѧم للسѧاعة التاسѧعة مѧن سѧاعات النھѧار وظھѧرت فѧي شѧكل سѧیدة  Nbt-tAwyالساعة 

  :تحمل فوق رأسھا قرص الشمس ویعلوھا النص التالي 

                                                
وقد وجد حین اكتشافھ مفتوح ،١٨٥٦المومیاء عثر علیھ في سقارة بشكل من الجرانیت تابوت )٣٢(

 .الیوناني الرومانيیؤرخ بالعصر و،محفوظ الآن بمتحف فینا،ومجرد من محتویاتھ
Leitz,C., Lexikon der Āgyptischen götter,vol.VI,93. ; Bergmann,E.V., "Der sarkophag des 
Panchemisis",band I, 2,taf.I. 
33  Wb.,I,33. ; Lefébure,E., "Étude sur Abydos",443. 
(34)  Mariette,M., Dendérah ,Tome IV,pl.84 a1. 
(35)  Bergmann,E.V., "Der sarkophag des Panchemisis",band II, 7,8. 

كاھن المعبود مونتو في  anx.f n 2nswتابوت خشبي یخص الكاھن " bis٤١٠٠١"التابوت )٣٦(  
ووجد ،بمنطقة الدیر البحري  ١٨٥٨عام  Marietteوقد عثر علیھ ،ویؤرخ بالعصر الصاوي ،طیبة

 ."٤١٠٠١"بداخل التابوت رقم ھذا التابوت 
Moret,M.A., "Sarcophages CG.Nos 41001-41041",VII,22,23. 

ً تابوت خشبي یخص " ٤١٠٠٤"التابوت )٣٧(   كاھن المعبود مونتو  anx.f n 2nswالكاھن أیضا
 .في طیبة

Moret,M.A., "Sarcophages CG.Nos 41001-41041",75. 
(38)  Moret,M.A., "Sarcophages CG.Nos 41001-41041", 37,76. Leitz,C., Lexikon der 
Āgyptischen götter,vol.IV, 154. 
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٢٥٢  

  
Wnwt psDt nt hrw nbt anx … nbt tAwy rn.s 

  .)٣٩("اسمھا سیدة الأرضین ... سیدة الحیاة ،الساعة التاسعة من النھار" 
 ،)٤٠(من المعبودات مثل واجیѧت في متون التوابیت بالعدید Nbt-tAwy ارتبط اسم

ویصѧف أحѧد متѧون التوابیѧت ،)٤٢(وعѧین رع،باسѧتت،حت-نبت، )٤١(حتحور،نوت، إیزة
ً بحقول قربان رع وصعود  Nbt-tAwy علاقة ً فرحا   :المتوفى إلى السماء سالما

  
    

  

  
aq (n) niwt wrt nbt-tAwy ii n.i im.T bA.i m-xt.i Hw.i tpy-a wi smn.i HkAw.i 
sxA.n.i smxt.n.i im.f nbt –tAwy nn smx.i n nkn.i iTi.n.(i) pt tA di .(t) n.i Awt-
ib 

تتبعنѧي روحѧي ویسѧبقني قѧوة ،سѧیدة الأرضѧین) مدینѧة(،الدخول إلѧى المدینѧة العظیمѧة" 
سѧیدة الأرضѧین ) أیѧا(،بھѧا تѧذكرت مѧا نسѧیت،وتعاویذي السحریة تثبتنѧي، )٤٣(الإحساس

ووھبѧت  ،لقد امتلكت السماء والأرض،سوف یؤذیني) دأح(ولا ) شيء(سوف لا أنسى 
  .  )٤٤("لي سعادة القلب

-Nbt یتضح من النص السابق أن بمجرد دخول المتѧوفى إلѧى منطقѧة المعبѧودة
tAwy عادةѧة والسѧھ الحمایѧوفر لѧون ،)٤٥(تعود لھ الروح وملكاتھ العقلیة وتتѧم أن متѧورغ

إلا أنѧھ مѧن المѧرجح أن ،التوابیت لم تحدد وقت دخول المتوفى إلى منطقة تلك المعبودة
                                                

(39)  Naville,E., Deir el bahari,vol.IV,10,pl.CXIV. 
(40)  Faulkner,R.O., Coffin Texts,vol.I ,256. ; De buck,A., Egyptian coffin texts ,vol.IV,spell 
331-176 f,g. 
(41)  Calverley,M., The temple of king Sethos I,vol.IV,pl.69 NE,NW,SW. 
(42)  Leitz,C., Lexikon der Āgyptischen götter,vol.IV, 157,158. 

  .الدال على السلطة والإدارة xrp معبود الإحساس والتذوق بصولجان 1w استبدل اسم المعبود)٤٣( 
Faulkner,R.O., Coffin Texts,vol.II ,97 note 17. ; De buck,A., Egyptian coffin texts ,vol. V, 
spell 467-368 b. 
(44)  Faulkner,R.O., Coffin Texts,vol.II ,98. ; De buck,A., Egyptian coffin texts ,vol. V, spell 
468 b-k. 

من متون التوابیت اسم المعبودة ونفس المضمون الوارد في التعویذة  ٤٦٧تكرر التعویذة )٤٥( 
  .من كتاب الموتى CXوكذلك في الفصل ،٤٦٨

Faulkner,R.O., Coffin Texts,vol.II , 95. ; De buck,A., Egyptian coffin texts ,vol. V, spell 
467-368 a-f. ; Budge,W.E.A., The book of the dead, translation, chap.CX lines 29,37. 
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٢٥٣  

ذاك الوقت یتفق والساعة الأولى من اللیل التي یحظى فیھا أوزیر بحمایѧة معبѧودة تلѧك 
  .الساعة

ً بشѧѧѧعیرة تقѧѧѧدیم الملابѧѧѧس )٦شѧѧѧكل ( Nbt-tAwy ظھѧѧѧر اسѧѧѧم المعبѧѧѧودة مرتبطѧѧѧا
وبتѧاح فѧي معبѧد ،آختѧي-حور-رع،أمون،أوزیر،إیزة،ر كل من حورالحمراء في مقاصی

  :سیتي الأول بأبیدوس 

   

  
r n DbA mnxt insy n Wsir … Dd-mdw xay irt Ra nb-tAwy HqAt iw nsrsr wrt  nSny 

 ، أشرقي عین رع سѧیدة الأرضѧین: ترتیل ... تعویذة ارتداء الثوب الأحمر لأوزیر  "
  .)٤٦("الرعب  عظیمة،حاكمة جزیرة اللھب

ورغѧѧم أن ،یقѧѧرن الѧѧنص بѧѧین الثѧѧوب الأحمѧѧر وبѧѧین عѧѧین رع سѧѧیدة الأرضѧѧین
الѧѧنص لѧѧم یصѧѧرح باسѧѧم المعبѧѧودة عѧѧین رع إلا أن اللѧѧون الأحمѧѧر للѧѧرداء یرمѧѧز إلѧѧى 

وبالتالي من المرجح أن النص یشیر إلى المعبودة واجیت حاكمѧة جزیѧرة اللھѧب ،اللھب
لھیبھѧا فتقتѧل الأعѧداء وبقѧتلھم تمѧنح الملѧك  وتنفث،التي تقف منتصبة حامیة جبھة الملك

  . )٤٧(الحیاة
یلاحظ وجود إضافات في بعض الصیغ المماثلѧة والتѧي تخѧص ترتیѧل شѧعیرة  

  :تقدیم الثوب الأحمر

  
HqAt m mr nsrsr wrt nbt nSny 

  ".العظیمة سیدة العاصفة،الحاكمة في بحیرة اللھب" 
جزیѧѧرة اللھѧѧب الخѧѧاص بѧѧالمعبودة ویعنѧѧي  iw nsrsr یتبѧѧین ممѧѧا سѧѧبق أن لقѧѧب 

ѧب ً أي بحیѧرة اللھѧب  tA nsrsrأو  mr nsrsr  ـعین رع سیدة الأرضین قد اسѧتبدل أحیانѧا
  nSny وانتھѧѧت كلمѧѧة،wrt nbt nSnyبѧѧـ  wrt nSny كمѧѧا اسѧѧتبدل،أو أرض اللھѧѧب

  .)٤٨(بمخصص المعبود ست
وتسѧѧتخدم ،تعنѧѧي العاصѧѧفة كوصѧѧف للمعبѧѧودة عѧѧین رع nSny جѧѧدیر بالѧѧذكر أن

ً بمخصѧѧص،كѧѧذلك كاسѧѧم معبѧѧود العاصѧѧفة سѧѧت  السѧѧماء العاصѧѧفة كمѧѧا تكتѧѧب أحیانѧѧا
THnt،ودة،وبالتالي فإن المعبودة عین رع سیدة العاصفةѧم المعبѧین اسѧربط بѧا یѧمم nbt-

                                                
(46)  Mariette,A., Abydos,vol.I,52. ; Calverley,M., The temple of king Sethos I,vol.I, pl.13. ; 
Moret,A., Le rituel du culte divin,185,186. ; Shonkwiler,R.L., The Behdetite,142. 
(47)  Moret,A., Le rituel du culte divin,187. ; Shonkwiler,R.L., The Behdetite,142,143. 
(48)  Moret,A., Le rituel du culte divin,185. 
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٢٥٤  

tAwy واسم الساعة الأولى من اللیل Nbt-THnt، ودةѧا المعبѧب أنھѧذا اللقѧي ھѧد یعنѧق ً أیضا
  .)٤٩(هالتي تتسید ست معبود العاصفة وتقھر

  )٢جدول (  :الساعة الثانیة  -٢
  :عرفت ثѧاني سѧاعات اللیѧل فѧي مقبѧرة بیتѧوزیریس باسѧم 

SsAt mkt nb.st  " البارعة(الحكیمة (یدھاѧي سѧالتي تحم")م .)٥٠ѧع اسѧم مѧذا الاسѧق ھѧیتف

  :حیѧث كتѧب بشѧكلین مختلفѧین،نفس الساعة فѧي مقبѧرة سѧیتي الأول
SsAt (m)kt nb.s، )ذه ،)٥١ѧاحب ھѧىیصѧاعة علѧابوت السѧѧت 

7Ay-1r-p-tA)ودات )٥٢ѧѧѧѧل لمعبѧѧѧѧترتی dwAtyw  ودѧѧѧѧل المعبѧѧѧѧا یصѧѧѧѧفلي حینمѧѧѧѧالم السѧѧѧѧالع
ویشѧیر الترتیѧل إلѧى توحѧد ،ویمѧر بمѧاء المعبѧود رع" ملتھمة الأبدیѧة"إلى باب ) أوزیر(

یѧѧر خبѧѧري الحѧѧي إمѧѧام العѧѧالم بھѧѧذا التوحѧѧد صѧѧار أوز،رع وأوزیѧѧر فѧѧي العѧѧالم السѧѧفلي
  :السفلي

  
Mi r.k Ra m rn.k n anx-Xpri xnty dwAt 

 .)٥٣("إمام العالم السفلي،یقبل إلیك رع باسمك خبري الحي" 
ً إلѧى حѧدث أخѧر ھѧام وھѧو تѧدمیر الثعبѧان عبѧب  یشیر ترتیل تلѧك السѧاعة أیضѧا

  ":أبوفیس"

  
sHtm.sn n.k aApp r wnwt mkt nb.s  

  .)٥٤("حامیة سیدھا) تسمى(یدمرون من أجلك عبب في ساعة " 
 

                                                
(49)  Nagel,G., "Set dans la barque", 36. ; Wb.,II,340. 

  .الذي عادة ما یصاحب اسم الساعة  حل محل المخصص t یبدو أن حرف)٥٠(
Lefebvre,M.G., Petosiris,vol.I, 174 note 5. 
(51) Lefebvre,M.G., Petosiris,vol.I, 174. ; Jéquier,G., Ce qu'il y a dans l'hadès,56. 

وتحدد نقوشھ وفاة صاحبھ ،الجرانیت تم اكتشافھ بالقرب من السرابیوم في سقارة تابوت من)٥٢(
محفوظ ،من عصر الملك نختانبو الثاني،الشھر الثالث من فصل الفیضان،بالعام الخامس عشر
  .بالمتحف المصري

 Baines,J., "The dwarf Djeho and his patron TjaiHarpta",241,247. ; Maspero,M.G., 
"Sarcophages CG.Nos 29301-29306", 218,220,241. ; Manassa,C., Late Egyptian 
Underworld Sarcophagi,227. 
(53) Maspero,M.G., "Sarcophages CG.Nos 29301-29306", 241. ; Manassa,C., Late Egyptian 
Underworld Sarcophagi,218,219. 
(54) Maspero,M.G., "Sarcophages CG.Nos 29301-29306", 242. ; Manassa,C., Late Egyptian 
Underworld Sarcophagi,219. 
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٢٥٥  

ً في الأوزعرفت    :ریون باسم یالساعة الثانیة أیضا

  
tmt siA nb.s qbbt sti mwt r tA …. Spt 

.... البѧاردة نѧاثرة المѧوت نحѧو الأرض ،)أي تخفѧي سѧیدھا(تلك التي لا یدرك سѧیدھا " 
  .)٥٥("الشفاه 

رغم غموض اسم ھذه الساعة من سѧاعات اللیѧل والѧواردة بكتѧاب نѧوت إلا أن 
ѧѧا بسѧѧة تربطھѧѧاك علاقѧѧیدھا"اعةھنѧѧة سѧѧاب،"حامیѧѧاعات كتѧѧن سѧѧة مѧѧاعة الثانیѧѧالس imy-

dwAt،  یدھا"فالجزء الأول من اسم الساعةѧا " تلك التي لا یمكن إدراك سѧع مѧق مѧتتواف
أمѧا وصѧفھا بالبѧاردة ،جاء بالترتیل السابق حیث یتخفى أوزیر في شѧكل المعبѧود خبѧري
حیث تمѧر مѧن ،الغربفیشیر إلى انخفاض درجة حرارة الشمس عند بدایة شروقھا في 

"  بѧـ مما یربط بین كلمة شفاه وبین وصف الساعة،شفاه المعبودة نوت إلى فمھا المظلم
 وفѧѧѧي مقابѧѧѧل دخѧѧѧول نѧѧѧور الأبدیѧѧѧة تبѧѧѧدد الظѧѧѧلام وتكبѧѧѧل الثعبѧѧѧان ،"ملتھمѧѧѧة الأبدیѧѧѧة

Hiw،وتضرب الثعبان NHA-Hr،٥٦(نحو الأرض" ست"وتطرد العاصفة ،وتدمر عبب( .  
ѧѧم السѧѧذكر أن اسѧѧدیر بالѧѧیدھا"اعة جѧѧة سѧѧاعة " حامیѧѧم للسѧѧكاس ً قѧѧد ورد أحیانѧѧا

  :العاشرة من اللیل 

  
Dd mdw in mkt nb.s hA Wsir Hm-nTr imy-rA Ss 9d-Hr mAa-xrw mk.n.(i) tw r 
HH 

 ،حر صادق الصѧوت-ترتیل بواسطة حامیة سیدھا أوزیر الكاھن ومشرف الكتان جد"
  . )٥٧("لقد حمیتك للأبد

 ً ، :باسѧѧѧم  )٥٨(علѧѧѧى بعѧѧѧض التوابیѧѧѧتظھѧѧѧرت ھѧѧѧذه السѧѧѧاعة أیضѧѧѧا
،  sar(t) nb.s  " عѧي ترفѧدم(تلك التѧتتق (یدھاѧس")٥٩(، 

كاسѧم للسѧاعة الثانیѧة وللبوابѧة الثانیѧة مѧن  إیѧزیس-حم-ان-كما ورد الاسم على تابوت با

                                                
(55)  Bomhard,V., "Livre de Nout",98,99. 
(56)  Bomhard,V., "Livre de Nout",99.  ; Manassa,C., Late Egyptian Underworld 
Sarcophagi,219. 
(57)  Maspero,M.G., "Sarcophages CG.Nos 29301-29306",  167. 

-وتابوت عنخ،٢٩٣٠٥حر -تابوت جد،٢٩٣٠١حب - ورد اسم ھذه الساعة على تابوت عنخ -  )٥٨(
  .٤١٠٠١ bisخونسو -ان- اف

Maspero,M.G., "Sarcophages CG.Nos 29301-29306", 167. ; Maspero,M.G., "Sarcophages 
CG.Nos 29301-29303", 17. ; Moret,M.A., "Sarcophages CG.Nos 41001-41041", 37.  
(59)  Leitz,C., Lexikon der Āgyptischen götter,IV,193. ; Soukiassian,G.,"veillées horaires 
d’Osiris", 337. ; Brugsch, H., Astronomische und Astrologische Inschriften ,28. 
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٢٥٦  

ثѧѧѧѧѧѧѧور " kA-tAwy معبѧѧѧѧѧѧѧود بقرنѧѧѧѧѧѧѧي ثѧѧѧѧѧѧѧور  یسѧѧѧѧѧѧѧمىیحرسѧѧѧѧѧѧѧھا  ،)٧شѧѧѧѧѧѧѧكل (اللیѧѧѧѧѧѧѧل
 )٨شѧكل ( الثانیة من حجرات أوزیѧر الشѧمالیةالحجرة وفي معبد دندرة ،)٦٠("الأرضین

وبѧداخل بوابѧة السѧاعة الثانیѧة صѧور معبѧود ،ظھر حارس الساعة یعلو قرنیѧھ جعѧرانین
فوق رأسھ جعران ویجلس أمامھ معبود أخر یعلو رأسھ قѧرص الشѧمس تحѧیط بѧھ حیѧة 

  .)٦١(الكوبرا
حامیѧة "واسѧم  " سѧیدھا) تتقѧدم(تلѧك التѧي ترفѧع " یربط مشھد دنѧدرة بѧین اسѧم 

حیѧث تخفѧѧي وتحمѧي معبѧودة السѧѧاعة المعبѧود أوزیѧر فѧѧي صѧورة خبѧري الѧѧذي ،"سѧیدھا
وفѧѧي ظھѧѧور خبѧѧري إشѧѧارة إلѧѧى شѧѧروق رع وأوزیѧѧر فѧѧي الغѧѧرب ،یتقدمѧѧھ المعبѧѧود رع

بمѧا   و بѧـ  بإناء a  ویلاحظ في اسم المعبودة استبدال حرف،وطرد الظلام
وتجعلѧھ یرتقѧي ،بإخفائھ فلا یدركھ أحدیتوافق مع أسرار تلك الساعة التي تحمي سیدھا 

  .ویصعد ربوة الخلود الأزلیة
  

  )٣جدول (  :الساعة الثالثة  -٣
  :ثالѧث السѧاعات المرشѧدة للمعبѧود أثنѧاء اللیѧل فѧي مقبѧرة بیتѧوزیریس تسѧمى

 dn(t) bAw "اب ،)٦٢("ذابحة الأرواحѧي كتѧحیث وردت ف imy-dwAt 

  
rn n wnwt sSmt nTr pn m sxt Tn dnt bAw 

  . )٦٣(" ذابحة الأرواح،اسم الساعة مرشدة ھذا المعبود في ھذا الحقل" 
  :)٦٤(بطیبѧة ١٩٢اف رقѧم -ة غѧرومقبѧروردت فѧي 

tpHt dnt bAw   " )لѧي أدخѧة الأرواح ) لعلѧف ذابحѧاعة ،"كھѧك السѧت تلѧرة بوكتبѧمقب

واتخѧѧذت نفѧس السѧѧاعة اسѧѧم ".سѧѧكین الأرواح"  dst bAw  :الأول سѧیتي
  :الأوزیریون أخر غامض في 

  
  

                                                
(60)  Bergmann,E.V., "Der sarkophag des Panchemisis",band II, 8. ; Soukiassian,G., 
"veillées horaires d’Osiris", 337. 
(61) Mariette,M., Dendérah ,Tome IV,pl.84 a2.; Brugsch, H., Astronomische und 
Astrologische Inschriften ,28. 
(62)  Leitz,C., Lexikon der Āgyptischen götter,vol.VII, 548.  
(63)Jéquier,G., Ce qu'il y a dans l'hadès,63,64. ; Manassa,C., Late Egyptian Underworld 
Sarcophagi,96,240,243.  

رقم أف كل من أمنحتب الثالث والرابع حیث ظھر كلاھما على جدران مقبرتھ - غروعاصر )٦٤(  
 .في جبانة العساسیف بطیبة  ١٩٢

PM.,I,298. ; OIP ., The tomb of Kheruef ,13. 
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٢٥٧  

  
Nbt Sawt aAt SfSft … nHdt 

  .)٦٥("الأسنان ... عظیمة الرعب ،سیدة المذبحة "
ویتوافѧق  ، imy-dwAt من كتѧاب dnt bAw مع اسم" سیدة المذبحة"یتوافق الجزء الأول 

صاحبة السѧكین "  dmt dsw كذلك مع اسم البوابة الثالثة من اللیل
فیتوافѧѧق مѧѧع اسѧѧم السѧѧاعة " عظیمѧѧة الرعѧѧب  "أمѧѧا النصѧѧف الثѧѧاني مѧѧن الاسѧѧم ، "الحѧѧادة

ویبدو أن ھناك علاقة بین اسم ھذه السѧاعة وبѧین كلمѧة ،الرابعة وبوابتھا في كتاب اللیل
بمعنѧѧѧѧى  nHd مشѧѧѧѧتقة مѧѧѧѧن الفعѧѧѧѧل NHdt حیѧѧѧѧث أن،الأسѧѧѧѧنان التѧѧѧѧي وردت فѧѧѧѧي نھایتھѧѧѧѧا

وبھѧذا ،عѧداء بأسѧنانھا القویѧة الحѧادةوبالتالي فإن معبودة تلك الساعة تمѧزق الأ،)٦٦(قوي
الѧѧذي ینتھѧѧي بمخصѧѧص السѧѧكین بمѧѧا " ذابحѧѧة الأرواح" الوصѧѧف یتفѧѧق اسѧѧمھا مѧѧع اسѧѧم 

  .یناظر الأسنان الحادة القویة
 ،"الأرواح الخفیѧة"  bAw StAw یلاحѧظ أن الأرواح سѧاكنة تلѧك المنطقѧة تѧدعى

ویمنعونѧھ مѧن ،حقلھѧمومنحѧھ المѧاء مѧن ،وھؤلاء یستطیعون الوصول إلى مكѧان أوزیѧر
بعѧѧدما ،فیخѧѧرج مѧѧن ھѧѧذه السѧѧاعة بشѧѧكلھ وقѧѧد اسѧѧترد أنفاسѧѧھ،الѧѧدخول إلѧѧى منطقѧѧة الѧѧدمار

وبالتѧѧالي منعѧѧتھم مѧѧن تجѧѧاوز ،عاقبѧѧت أرواح تلѧѧك السѧѧاعة أعѧѧداء رع وأوزیѧѧر فѧѧدمرتھم
  .)٦٧(حدود تلك المنطقة

ً مѧن " الأرواح الذابحة"  dnt bAw یمكن ترجمة  حیѧث ،"ذابحѧة الأرواح" بѧدلا
یѧدعم تلѧك الترجمѧة ،ھذه الأرواح تدافع عن أوزیر وتحمیھ مѧن الѧدمار ومѧن أعدائѧھأن 

  :اسم أخر لنفس الساعة ورد في كتاب البوابات

  ، sHr(t) Dw  "وقد ورد ھذا ".طاردة الشر
ً في كتاب نوت بمقبرة رمسیس السادس ضمن وصف یربط بین اسم  " الاسم أیضا

  ":طاردة الشر"وبین " حادة السكین

  
  

  
sbxt xmtw dmt dsw Hnwt tAwy sxsft xftyw nw wrD ib irrt sdAw nw Sw m 
iwytyw sHrt Dwt n nb tAwy 

                                                
(65)  OIP ., The tomb of Kheruef , pl.78. ; Bomhard,V., "Livre de Nout",99,100. 
(66)  Bomhard,V., "Livre de Nout",99,100,fig.7. ; Piankoff,A., "Le livre du jour et de la 
nuit",43. 
(67)  Manassa,C., Late Egyptian Underworld Sarcophagi,95,96. ; Budge,,E.A.W., Gods of 
the Egyptians, vol.I, 212,214 ; De motte,E., Egyptian religion ,89. 
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٢٥٨  

 ،التѧѧѧي تعاقѧѧѧب أعѧѧѧداء متعѧѧѧب القلѧѧѧب،سѧѧѧیدة الأرضѧѧѧین،البوابѧѧѧة الثالثѧѧѧة حѧѧѧادة السѧѧѧكین " 
  .)٦٨("طاردة الشر عن سید الأرضین،المرتجفة أمام الخالي من الآثام

  )٤جدول (  :الساعة الرابعة  -٤
ً باسѧѧѧم imy-dwAt تѧѧѧدعى السѧѧѧاعة الرابعѧѧѧة فѧѧѧي كتѧѧѧاب  المرشѧѧѧدة للمعبѧѧѧود لѧѧѧیلا

 wrt m sxmw.s  "اѧي قوتھѧة فѧرة ،)٦٩("العظیمѧن بمقبѧلك
بیتوزیرس عرفت المعبودة المصورة مرشدة المعبѧود وحامیتѧھ خѧلال ھѧذه السѧاعة فѧي 

، )٧٠("عظیمѧة العѧالم السѧفلي"  wrt imyt –dwAt العالم السѧفلي باسѧم 

 aAt-SfSft ووردت السѧѧѧاعة الرابعѧѧѧة فѧѧѧي كتѧѧѧاب البوابѧѧѧات باسѧѧѧم 
  :من متون التوابیت ھذا الاسم بعین حور  ٣١٦وتقرن التعویذة ،)٧١("عظیمة الرعب"

  

  

  
ink irt 1r xtt prt m nrw nbt Sat aAt SfSft xprt m nsr iAxw  

المخلوقѧة مѧن ،الرعѧبعظیمѧة ،سیدة الذبح،الخارجة بالرعب،إنني عین حور الملتھبة" 
  .)٧٢("لھب الشمس المشرقة 

وبѧین المعبѧودة  aAt SfSft من متون التوابیت بین اسم ٨٦٢تربط التعویذة رقم 
  :رننوتت معبودة الحصاد 

  

  
aAt Rnn-wtt tn nbt nrw aAt SfSft di.s snD.k nr xftyw.k 

یرعѧѧب تجعѧѧل الخѧѧوف منѧѧك  ،عظیمѧѧة الرعѧѧب،سѧѧیدة الفѧѧزع،ھѧѧذه رننوتѧѧت العظیمѧѧة" 
  .)٧٣("أعدائك

                                                
(68)  Piankoff,A., "Le livre du jour et de la nuit",43. 
(69)  Hornung,E., Das amduat,62. ; Jéquier,G., Ce qu'il y a dans l'hadès,70,71. ; Manassa,C., 
Late Egyptian Underworld Sarcophagi, 101. 
(70)  Leitz,C., Lexikon der Āgyptischen götter,vol.II, 483.  ; Lefebvre,M.G., Petosiris,vol.I, 
174. 
(71)  Leitz,C., Lexikon der Āgyptischen götter,vol.II, 67. ; Soukiassian,G., "veillées horaires 
d’Osiris", 337,338. 
(72)  Faulkner,R.O., Coffin Texts,vol.I, 238. ; De buck,A., Egyptian coffin texts ,vol.IV, 
spell 316 b-e. 
(73)  Faulkner,R.O., Coffin Texts,vol.III,  40. ; De buck,A., Egyptian coffin texts ,vol.VII, 
spell 862. ; Leitz,C., Lexikon der Āgyptischen götter,vol.II, 68. 
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٢٥٩  

ً إلѧѧى شѧѧعائر تѧѧتم داخѧѧل قѧѧدس الأقѧѧداس أو  تشѧѧیر نفѧѧس التعویѧѧذة السѧѧابقة أیضѧѧا
تلѧك العѧین یتسѧلمھا أوزیѧر ،حیث یقѧدم حѧور عینѧھ لأبیѧھ بعѧدما شѧفیت،مقصورة المقبرة

وبالتѧѧالي تفسѧر تلѧѧك التعاویѧѧذ ،)٧٤(فѧي شѧѧكل قربѧѧان لѧبن وملابѧѧس وعطѧѧر وشѧرائط كتѧѧان
حیث تربط بینھا وبین رننوتѧت حامیѧة ،الساعة الرابعة المقصود بكلمة العظیمة في اسم

  .)٧٥(الحصاد وبین القرابین المقدمة للمعبود والمسماة بعین حور
سѧѧواء بمقبѧѧرة  wrt یلاحѧѧظ ممѧѧا سѧѧبق أن الجѧѧزء الأول مѧѧن اسѧѧم ھѧѧذه السѧѧاعة

أمѧا النصѧف ،في كتѧاب البوابѧات  aAtاستبدل بالمرادف imy-dwAt بیتوزیریس أو بكتاب
للدلالѧة علѧى  imy-dwAt كلمةالاسم فقد استبدل في مشھد مقبرة بیتوزیریس بالثاني من 

بل عظیمة فیما تقدمھ للمعبѧود مѧن ،أن ھذه الساعة لیست عظیمة الرعب والقوة فحسب
  .قرابین تعیده للحیاة ثانیة

یضیف لمعنى العظیمѧة التѧي جѧاءت شѧاملة بمشѧھد بیتѧوزیریس اسѧم أخѧر ورد 
سѧیدة الحیѧاة "  Nbt-anx … Htyt السѧاعة الرابعѧة باسѧمحیѧث عرفѧت ،فѧي الأوزیریѧون

ورغم أن ھذا الاسѧم یبѧدو ،وھو اسم الساعة الخامسة في كتاب البوابات ،"الحنجرة.... 
مختلف عن سابقیھ إلا أنھ قصد بھ التركیز علѧى أن ھѧذه السѧاعة تھѧب المعبѧود التѧنفس 

  . )٧٦(والمیلاد من خلال ربط الاسم بالحنجرة
  )٥جدول (  :خامسة الساعة ال -٥

 :  Imy-dwAt لتلك الساعة فѧي كتѧاب الكاملالاسم 
sSmt Hryt-ib wiA.s  " اѧѧط زورقھѧѧي وسѧѧي فѧѧدة التѧѧم ،)٧٧("المرشѧѧذا الاسѧѧد ورد ھѧѧولق

ً فѧي المنѧاظر التѧي تصѧور تجسѧید السѧاعات  "  Hryt-ib wiA.s :بصیغة مختصѧرة أیضѧا
  . )٧٨("التي في وسط زورقھا

                                                
حیѧث اعتبѧرت عѧین ،وحد المصریون بین عین حѧور وبѧین كѧل عناصѧر التقدمѧة المقدسѧة للمعبѧود)٧٤(

صارت رمز كل شيء جید ومقدس ورمѧز "  WDAt"حورفعین ،حور قربان یقدمھ حور لأبیھ أوزیر
  .للقوة والسلطة

الدیانة المصریة ،یاروسلاف تشرني  ;. ٣٥. ص،الدیانة المصریة القدیمة،عبد الحلیم نور الدین
  ;. ١٣٧.ص،القدیمة

Griffiths,J.G., "The eyes of Horus",190,191. 
(75)  Faulkner,R.O., Coffin Texts,vol.III,  40. ; De buck,A., Egyptian coffin texts 
,vol.VII,spell 862 f-s. 
(76)  Bomhard,V., "Livre de Nout",100. 
(77)  Jéquier,G., Ce qu'il y a dans l'hadès,81,82. ; Bomhard,V., "Livre de Nout",100. ; 
Manassa,C., Late Egyptian Underworld Sarcophagi,118-120. ; Hornung,E., Das amduat,76. 
: Leitz,C., Lexikon der Āgyptischen götter,vol.VI: 634. 
(78)  Gilles,R., Le livre de la nuit,161-162. 

یضاف إلى ، sSmt یلاحظ أن اسم ھذه الساعة في منظر ساعات اللیل بمقبرة سیتي الأول لم یبدأ بــ

ً من النجمة ذلك أن اسم الساعة في مقبرة بیتوزیریس انتھى بحرف التاء   . بدلا
Lefebvere, Petosiris,vol.I, 174.; Lefébure,M.G., Le tombeau du Séti Ier,pl.XXVI.  
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٢٦٠  

ً فѧѧي كتѧѧاب البوابѧѧات باسѧѧم  سѧѧیدة "  Nbt-anx: عرفѧѧت السѧѧاعة الخامسѧѧة أیضѧѧا
وھѧѧѧو وصѧѧف لѧѧѧزورق الشѧѧمس فѧѧѧي ترتیѧѧل السѧѧѧاعة الثامنѧѧة مѧѧѧن سѧѧѧاعات ،)٧٩("الحیѧѧاة 
  .)٨٠(كما أنھ اسم للجبانة وللتابوت،النھار

 :اسѧѧѧم ھѧѧѧذه السѧѧѧاعة فѧѧѧي الأوزوریѧѧѧون  ورد
sHmt At awAyw  " من المرجح أن ھذا ،)٨١("المعتدینوقت ) أضاعت(تلك التي دحرت

 sHm یبѧدو أن الفعѧل،"تلѧك التѧي تطѧرد حلفѧاء سѧت" الاسم یرتبط باسم الساعة السѧابعة 
 كمѧѧا أن الاسѧѧم،)٨٢(بمخصѧѧص قѧѧدم تتراجѧѧع وتنسѧѧحب مѧѧرتبط بѧѧالمعبود سѧѧت وأعوانѧѧھ

awAyw  مѧاح وھѧر والتمسѧاستخدم للدلالة على اللصوص والمعتدین في شكل فرس النھ
ً أشكال  وبالتѧالي یتضѧح أن معبѧودة تلѧك السѧاعة تطѧرد ، )٨٣(للمعبود ست وأعوانѧھأیضا

قѧدس الأقѧداس لإفسѧاد وقѧت داخѧل إلѧى  الذین یحاولون التسѧللست وأنصاره السارقین 
المرشѧدة فѧي " ویفسѧر فѧي ذات الوقѧت اسѧم " سѧیدة الحیѧاة"مما یفسر اسم ،إحیاء أوزیر

عدائѧھ وفѧي ھѧذا ھزیمѧة وتقھقѧر حیث ترشد وتقود المتѧوفى لینجѧو مѧن أ" وسط زورقھا
  .لقوى الشر

 ٦-  )٦جدول (  :الساعة السادسة 
  :imy-dwAtكتاب  الاسم الكامل لھذه الساعة كما ورد في

 Mspryt rdit mAaw "ا  ،)٨٤("مأوى مانحة الحقوقѧأم
لتعبѧر  m أضѧیف إلیѧھ البادئѧةوقد  spr المشتق من الفعل، Mspryt الاسم المختصر فھو

بعѧѧѧѧدة  imy-dwAt لكѧѧѧѧن یلاحѧѧѧѧظ أن تلѧѧѧѧك الكلمѧѧѧѧة وردت فѧѧѧѧي،"الوصѧѧѧѧول"عѧѧѧѧن معنѧѧѧѧى 
أو بمخصѧص معبѧودة أو بمخصѧص عصѧا ،شѧة واحѧدة أو بریشѧتینیمخصصات أمѧا بر

   ،،، :البومرانج أو بدون مخصص 

                                                
(79)  Maspero,M.G., "Sarcophages CG.Nos 29301-29306", 167. ; Maspero,M.G., 
"Sarcophages CG.Nos 29301-29303",17. ; Moret,M.A., "Sarcophages CG.Nos 41001-
41041", 37. 
(80)  Gilles,R., Le livre de la nuit,180-181. ; Bomhard,V., "Livre de Nout",100. 
(81)  Bomhard,V., "Livre de Nout",100 ,fig.7. 

ومعنѧѧاه المѧѧرتبط بѧدحر المعتѧѧدین فѧѧي اسѧم ھѧѧذه السѧѧاعة أن ھنѧѧاك  sHmیبѧدو مѧѧن مخصѧѧص الفعѧل )٨٢(
والتѧي تѧتم فѧي نھایѧة شѧعائر الخدمѧة ،int-rdشعیرة تؤدى في تلѧك السѧاعة تنѧاظر شѧعیرة جلѧب القѧدم 

لكنھا تختلف عن شعیرة جلب القѧدم فѧي التوقیѧت والمكѧان حیѧث یبѧدو أنھѧا ،بالمعبد أو المقبرةالمقدسة 
  .وقبل فتح بابھ تتم أمام قدس الأقداس

. ص،جلѧѧѧب القѧѧѧدم int-rdطقسѧѧѧة ،محمѧѧѧود محمد محمѧѧѧود الجѧѧѧبلاوي: عѧѧѧن شѧѧѧعیرة جلѧѧѧب القѧѧѧدم أنظѧѧѧر
١٨١,٢١ .;  

Davies,N., and Gardiner,A.H., The tomb of Amenemhet,94. 
(83)  Wb.,I, 171; Wb.,IV, 215. ; Bomhard,V., "Livre de Nout",100. 
(84)  Leitz,C., Lexikon der Āgyptischen götter,vol.III, 430. ; Gilles,R., Le livre de la 
nuit,182. 
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٢٦١  

حیѧѧث ،مقѧѧام مѧѧن الغѧѧاب" مѧѧأوى"وبالتѧѧالي یمكѧѧن أن تعبѧѧر عѧѧن معنѧѧى  
  .)٨٥(من اللیلیتوحد في ھذا المأوى رع وأوزیر في الساعة السادسة 

من الدولة الحدیثة حѧدث بѧھ تغییѧر  imy-dwAt اسم ھذه الساعة الموجود بكتاب
 9d-Hr یѧѧدل علѧѧى ذلѧѧك تѧѧابوت،rditطفیѧѧف خѧѧلال العصѧѧر المتѧѧأخر حیѧѧث حѧѧذفت كلمѧѧة 

 Mspryt حیث صار اسم ھذه الساعة المرشدة للمعبود فѧي اللیѧل 
mAa  "يѧѧأ الحقیقѧѧأوى أو الملجѧѧم ،"المѧѧى الاسѧѧل علѧѧم دخѧѧرة ثѧѧلال الأسѧѧر خѧѧدیل أخѧѧتع

الكѧوبرا  حیѧة) ـل(الحقیقي المأوى "  mspryt iarrt mAa الثلاثین حیث صار اسم الساعة
ویصف النص المصاحب لھذه الساعة المعبѧود العظѧیم یعبѧر بزورقѧھ المیѧاه العمیقѧة  ،"

  .)٨٦(لیصل لمنطقة الحقول حیث ینعم ھناك بالقرابین بین المعبودات

ً في كتاب البوابѧات باسѧم عرفت ھذه الساعة   nb(t)  :أیضا
Dsrw StAw  "رى،)٨٧("سیدة الغموض العظیم" أو " السري الغامض) المكان( سیدةѧوی 
Hoffmeier ارةѧѧأن عب m-Xnw Dsrw StAw تѧѧون التوابیѧѧواردة بمتѧѧى  )٨٨(الѧѧیر إلѧѧتش

لا یشѧѧیر إلѧѧى مكѧان مقѧѧدس فقѧѧط بѧѧل  StAwو  Dsr وأن الجمѧѧع بѧین كلمتѧѧي،المقبѧرة نفسѧѧھا
ً سري في تشدید على غموض تلك المنطقة وعدم القدرة على دخولھѧا فھѧو مكѧان ،أیضا

تدل علѧى مكѧان محѧدد بالجبانѧة  StAw كما أن كلمة،مقدس معزول عن الانتھاك ومخفي
كمѧا أنѧھ بѧدخول المعبѧود رع إلѧى ،وتراتیل سѧریة وتقѧدیم القѧرابین )٨٩(تجرى بھ طقوس

ویتوحѧد أوزیѧر مѧع رع ،)٩٠(تѧذبح الثیѧران imy-dwAt ھذا المكان المقѧدس الموجѧود فѧي
تعنѧي مكѧان مقѧدس حقیقѧي  Dsr StAw وبالتالي فإن،في ھذا المكان بشكل مقدس غامض

  .)٩١(أو مقصورة 
 یلاحظ توافق اسم الساعة السادسة من اللیل في كل من كتاب البوابѧات وكتѧاب

imy-dwAt،امضѧѧري غѧѧأوى سѧѧي مѧѧع رع فѧѧر مѧѧا أوزیѧѧد فیھѧѧي یتوحѧѧاعة التѧѧث السѧѧحی 
ً تقѧدیم تمثѧال  )٩٢(تؤدى فیھ طقوس التطھیر، وتقدیم القرابین وذبح الثیѧران وربمѧا أیضѧا

                                                
(85)  Gilles,R., Le livre de la nuit,180 -181. ; Hornung,E., Das amduat, 8. ; Wb.,II, 144. 
(86) Maspero,M.G., "Sarcophages CG.Nos 29301-29306", 203. ; Manassa,C., Late Egyptian 
Underworld Sarcophagi, 135,137. 
(87) Moret,M.A., "Sarcophages CG.Nos 41001-41041", 37. ; Soukiassian,G., "veillées 
horaires d’Osiris", 338. ; Gilles,R., Le livre de la nuit,206. ; Piankoff,A., "Le livre du jour 
et de la nuit",56. 
(88)  De buck,A., Egyptian coffin texts ,vol.II, spell 115 f. 

 .تشیر متون التوابیت إلى جحوتي داخل المكان السري یؤدي شعیرة التطھیر)٨٩(
Hoffmeier,K.J., Sacred in the vocabulary,97. ; De buck,A., Egyptian coffin texts ,vol.VII, 
spell 393 a-b. 
(90)  De buck,A., Egyptian coffin texts ,vol.V, spell 384 f. 
(91)  Hoffmeier,K.J., Sacred in the vocabulary, 92,93,95,96,97. 

یلѧѧي التطھیѧѧر تѧѧرتبط شѧѧعیرة التطھیѧѧر بشѧѧعیرة التبخیѧѧر فѧѧي شѧѧعائر الخدمѧѧة الیومیѧѧة بالمعبѧѧد حیѧѧث )٩٢(
وتھѧدف شѧعیر التطھیѧر بنثѧر ،وكلاھمѧا یھѧدف لطѧرد الأرواح الشѧریرة،بالماء شعیرة التبخیѧر مباشѧرة



 ١٩ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ 

٢٦٢  

أن ھنѧѧاك أمѧاكن خاصѧѧة فѧѧي  Teeter ویѧرى،)٩٣(معبѧودة العدالѧѧة ماعѧت كقربѧѧان روحѧѧي
المعابѧѧد للمتعبѧѧدین والمبتھلѧѧین تѧѧم تحدیѧѧدھا مѧѧن خѧѧلال أوتѧѧاد كانѧѧت تثبѧѧت فѧѧي تجѧѧاویف 

أوتѧѧاد یعلѧѧق علیھѧѧا قمѧѧاش لتѧѧوفر للمتضѧѧرعین محفѧѧورة بѧѧبعض جѧѧدران المعبѧѧد لتثبیѧѧت 
وأشار كذلك إلى أن مقصورة القربان في المقبѧرة رغѧم ،المبتھلین مكان منعزل غامض

أنھا كانت شبھ عامة حیث قصد منھا أن تكون مزار للأحیاء إلا أنھا كانѧت تمتلѧك بѧاب 
بѧѧѧرة وبالتѧѧѧالي ربمѧѧѧا اسѧѧѧتخدمت الحجѧѧѧرة الداخلیѧѧѧة بمق، )٩٤(یѧѧѧتحكم فѧѧѧي الѧѧѧدخول إلیھѧѧѧا

بیتوزیریس كمقصورة قربان أو على الأقل خصصت مقصورة متنقلة ربمѧا كانѧت مѧن 
  .الغاب أمام مشھد الساعات المصور على الجدار الغربي لأداء تلك الطقوس السریة

 )٧جدول (  :الساعة السابعة  -٧
 xsft smAwt 4tS    الأول كتѧѧب اسѧѧم السѧѧاعة السѧѧابعة بمقبѧѧرة سѧѧیتي

فѧي مقبѧرة رمسѧیس  كما ورد الاسم بمخصص حیوان سѧت ، "طاردة حلفاء ست"
 xsft smAyty  :زیریس فكتѧب وأمѧا فѧي مقبѧرة بیتѧ،)٩٥(السѧادس

4tb،مھѧѧي اسѧѧر فѧѧرف الأخیѧѧتبدل الحѧѧود واسѧѧص المعبѧѧذف مخصѧѧث حѧѧحی S ـѧѧب b)٩٦(، 
ً في كتاب   :باسم أخر   imy-dwAt عرفت تلك الساعة أیضا

   
 xsft hiw Hsqt n nHA-Hr  

 صѧفات للثعبѧانnHA-Hr و hiw وجѧدیر بالѧذكر أن،)٩٧(" nHA-Hr وممزقѧة hiw طѧاردة" 
aApp "وفیسѧوفیس ،"أبѧѧان أبѧѧد الثعبѧѧراع ضѧѧس الصѧѧاعة یعكѧѧذه السѧѧم ھѧѧإن اسѧѧالي فѧѧوبالت

ً فѧي كتѧاب اللیѧل تسѧتبدل ،)٩٨(الذي یھدد مسیرة زورق الشѧمس فѧي ھѧذه السѧاعة وأحیانѧا
  .)٩٩(الساعةفي بدایة اسم ھذه " ضاربة"أي  Hwit بـ xsft كلمة

                                                                                                                        
الماء سواء على تمثال المعبود فѧي المعبѧد أو تمثѧال المتѧوفى بمقبرتѧھ إلѧى جمѧع أشѧلائھ وإعادتѧھ إلѧى 

  .الحیاة
   ;. ١٣٥- ١٣٠. ص،الحدیثةالخدمة الیومیة في المعبد المصري في الدولة ،تحفة أحمد حندوسة

Blackman,A.M., "The House of the morning ",162,163.  
ویرمѧز إلѧى الغѧذاء ،تقدیم تمثال صغیر بشكل المعبودة ماعت من شعائر الخدمѧة المقدسѧة للمعبѧود)٩٣(

  .حیث تحیا المعبودات بالماعت التي تضمن توازن الكون وحفظھ من الدمار،الروحي للمعبود
  .٤٦,٤٥. ص،الدیانة المصریة القدیمة،نور الدینعبد الحلیم 

(94)  Teeter,E., Religion and ritual, 68,123,fig.29. 
(95)  Gilles,R., Le livre de la nuit,208.  ; Lefébure,M.G., Le tombeau du Séti Ier,pl.XXVI. 
(96) Lefebvre,M.G., Petosiris,vol.I, 174. 
(97) Manassa,C., Late Egyptian Underworld Sarcophagi,145. ; Hornung,E., Das amduat, 
118. 
(98)  Gilles,R., Le livre de la nuit,208. 
(99) Piankoff,A., "Le livre du jour et de la nuit",57. 
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٢٦٣  

مѧѧع اسѧѧم نفѧѧس  imy-dwAt یتوافѧѧق المعنѧѧى السѧѧابق لاسѧѧم السѧѧاعة السѧѧابعة مѧѧن

       1ryt tp aHA(t)  Hr nb.s    :السѧاعة فѧي كتѧاب البوابѧات
ریѧون معنѧى أخѧر یویضیف اسѧمھا فѧي الأوز،)١٠٠("البارزة و المقاتلة من أجل سیدھا" 

 Nbt Nwn nsi m   :حیث ورد كالتالي ،جدید
qbHw  "نون التي تعبر في سیدة qbHw")١٠١(.  

أن مقصورة المتوفى حیث تقام الشعائر الجنائزیѧة تماثѧل المحѧیط  Moretیري 
وبالتѧالي فѧإن معبѧѧودة ،)١٠٢(مصѧѧدر كѧل حیѧاة qbHw الأزلѧي نѧون حیѧث المیѧاه اللانھائیѧة

تلѧѧѧѧك السѧѧѧѧاعة تطѧѧѧѧارد وتضѧѧѧѧرب وتقاتѧѧѧѧل سѧѧѧѧت وأعوانѧѧѧѧھ داخѧѧѧѧل زورق رع لیتجѧѧѧѧدد 
   .المتوفى لیتجدد میلاد أوزیر كذلكوداخل مقصورة ،)١٠٣(میلاده

  )٨جدول (  :الساعة الثامنة  -٨
سѧیدة " imy-dwAt : Nbt wSA اسم ھذه الساعة في كتاب

أمѧا فѧي مقبѧرة بیتѧوزیریس ،wSA مѧن خѧلال طѧائر، wSAyt  كما كتبت،"اللیل
  .)١٠٤(M بـــحرف A ویلاحظ استبدال حرف : فقد كتبت 

  :بعنوان تعویذة شعیرة بسط الرمالارتبطت  wSA جدیر بالذكر أن كلمة
  R n wSA Sa "الѧѧط الرمѧѧѧذة بسѧѧي ،"تعویѧѧѧوھ

ویصѧف الѧنص المصѧاحب ،التعویذة الرئیسیة عنѧد تأسѧیس المعابѧد الإلھیѧة أو الجنائزیѧة
كمѧا ،وأنھ أخذھا من ید المعبود الطѧاھرة،لھا أن حور وجد عینھ في شكل حبات الرمال

ѧي سѧال التѧط الرمѧراء استخدمت التعویذة لبسѧود لإجѧوفى أو المعبѧال المتѧا تمثѧیقام علیھ
وتؤكѧد تلѧك الشѧѧعیرة علѧى سѧѧلامة ،قبѧل إعѧادة التمثѧѧال إلѧى مقصѧѧورتھ،شѧعیرة فѧتح الفѧѧم 

  .)١٠٥(التمثال وأنھ وجد روحھ في شكل عین حور أو حبات الرمال
وھѧو اسѧم ، mrt ns  :عرفت ھذه الساعة في كتاب البوابѧات باسѧم 

وھو اسم حیتѧین ینفثѧان اللھѧب ،mrt nsr كما عرفت باسم،الأحمرالحیة التي تتقدم التاج 

                                                
(100)  Doll,S.K., Texts and decoration,88. ; Gilles,R., Le livre de la nuit,236. ; 
Soukiassian,G., "veillées horaires d’Osiris", 339. ; Piankoff,A., "Le livre du jour et de la 
nuit",59. ; Leitz,C., Lexikon der Āgyptischen götter,vol.V, 447. 
(101)  Bomhard,V., "Livre de Nout",103. 
(102)  Moret,A., Le rituel du culte divin, 38.  
(103)  Bomhard,V., "Livre de Nout",104. 
(104)  Jéquier,G., Ce qu'il y a dans l'hadès,110,111. ; Hornung,E., Das amduat, 8 no.38. ; 
Lefebvre,M.G., Petosiris,vol.I, 174. 
(105)  Moret,A., Le rituel du culte divin,200-201. ; Mariette,A., Abydos,69,pl.30. ; 
Jéquier,G., Ce qu'il y a dans l'hadès,106 note I. 
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٢٦٤  

" وتعنѧي ،mr(t) nsrt و،"الشѧعلتین" nswy:ولقد تعددت صیغھا كالتالي،في العالم الأخر
  .)١٠٦(وھي إحدى الحیات السبع للمعبود رع ، "مؤلمة اللھب

  :ون حیث عرفت بـاتخذت ھذه الساعة اسم مماثل في الأوزیری

،nbt ns ns.s m sDt " تعلةѧѧѧب المشѧѧѧیدة اللھѧѧѧس
واللھѧب وبالتѧاج الأحمѧر  )١٠٨(یتضح من اسم ھذه الساعة المѧرتبط بالشѧعلة.)١٠٧("بالنار

وبالتѧالي ،وتقھѧرھم" سѧت وأعوانѧھ"ظلام اللیѧل  رمز الانتصار على الأعداء أنھا تتسید
صار الوقت مناسب لإخѧراج تمثѧال المعبѧود أو المتѧوفى وإقامتѧھ فѧوق الرمѧال وإجѧراء 

   .فتح الفم التي من شأنھا إعادة كل قدرات أوزیر الجسدیة والعقلیة إلیھ شعیرة
  )٩جدول ( : الساعة التاسعة  -٩

 :فكتبѧت imy dwAt  تنوعѧت أسѧماء السѧاعة التاسѧعة فѧي كتѧاب
mkt ir(t).s  "اѧѧѧѧѧѧة عینھѧѧѧѧѧѧحامی"، mkt nb.s "یدھاѧѧѧѧѧѧة سѧѧѧѧѧѧحامی "، 

 dwAtt mkt nb.s  "دةѧ١٠٩(العاب( یدھاѧة سѧحامی")ا ،)١١٠ѧكم
  .)١١١("سیدة الرعب"  nbt snDt : عرفت في كتاب البوابات باسم 

                                                
(106) Gilles,R., Le livre de la nuit,264. ; Soukiassian,G., "veillées horaires d’Osiris", 339. ; 
Wb.,II, 336. ; Hornung,E., Das amduat, 164. ; Doll,S.K., Texts and decoration,99,100 . 
(107)  Bomhard,V., "Livre de Nout", 105. 

علѧى  ،تعد شعیرة إیقاد الشعلة من الشعائر الھامة التي تقام في المعابد خاصة في قدس الأقѧداس )١٠٨(
ً بشѧعلتین فѧي بدایѧة شѧѧعائر  سѧبیل المثѧال صѧور سѧیتي الأول بصѧالة الأعمѧدة الكبѧѧرى بالكرنѧك ممسѧكا

صѧورت كمѧا ،ویشیر النص المصاحب أن لھب الشعلة یحمѧي المعبѧد،الخدمة المقدسة لأمون بالكرنك
علѧى سѧبیل المثѧال صѧور كѧاھن یحمѧل شѧعلة عنѧد مѧدخل المقصѧورة بمقبѧرة ،تلك الشعیرة في المقѧابر

ویѧربط الѧنص المصѧاحب للمنظѧر بوضѧوح ،بطیبة من عھѧد تحѧتمس الثالѧث" ٣٩"رع رقم  -أم -بوي
تھѧدف تلѧك الشѧعیرة إلѧى  يوبالتѧال.بین الشعلة وعین حور المشرقة مثل رع والتي تدمر ست وتحرقھ

ءة قѧѧدس الأقѧѧداس أو مقصѧѧورة المتѧѧوفى ذلѧѧك المكѧѧان المظلѧѧم وتھѧѧدف لحمایتѧѧھ وطѧѧرد الأرواح إضѧѧا
  .الشریرة التي تمثل ست وأعوانھ عنھ

   ;. ١٣١- ١٢٩. ص،الخدمة الیومیة في المعبد المصري في الدولة الحدیثة،تحفة أحمد حندوسة
Nelson,H.H., "Certain reliefs at Karnak and Medinet Habu ",321. ; Davies,N.D.G., The 
tomb of puyemrê,p.29. 

  .وترجمها الهائمة أو الشاردة   Manassa  :sbAty قرأها)١٠٩( 
Manassa,C., Late Egyptian Underworld Sarcophagi,267. 
(110)  Hornung,E., Das amduat, 8 . ; Jéquier,G., Ce qu'il y a dans l'hadès,117. ; 
Maspero,M.G., "Sarcophages CG.Nos 29301-29306", 292. ; Gilles,R., Le livre de la 
nuit,52. ; Manassa,C., Late Egyptian Underworld Sarcophagi,167,168. 
(111)  Doll,S.K., Texts and decoration,89. ; Soukiassian,G., "veillées horaires d’Osiris", 339. 
; Piankoff,A., "Le livre du jour et de la nuit",71. ; Leitz,C., Lexikon der Āgyptischen 
götter,vol.IV, 130. 



 ١٩ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ 

٢٦٥  

تمیѧѧز اسѧѧم السѧѧاعة التاسѧѧعة فѧѧي مقبѧѧرة بیتѧѧوزیریس عѧѧن أسѧѧماء مثیلاتھѧѧا مѧѧن 
ربمѧا ،)١١٢( mspry(t)  حیث كѧرر الكاتѧب اسѧم السѧاعة السادسѧة،الساعات

رع  أراد الكاتѧѧب مѧѧن تكѧѧرار اسѧѧم ھѧѧذه السѧѧاعة حصѧѧر تلѧѧك المرحلѧѧة التѧѧي تبѧѧدأ بتوحѧѧد
والذي یعقبھ صѧراع ضѧد سѧت وأعوانѧھ خѧلال ،mspryt وأوزیر داخل المأوى الغامض

ً ،ثم إحیاء أوزیѧر وأداء شѧعیرة فѧتح الفѧم خѧلال السѧاعة الثامنѧة،الساعة السابعة اسѧتعدادا
في الساعة التاسعة بعد تجدد بعثھ وانتصاره لینعم بحمایة سѧیدة  mspryt لإعادتھ لمأواه

حیث صارت عѧین حѧور التѧي تحѧوي روح أوزیѧر ،وحامیة عینھاالرعب حامیة سیدھا 
معبѧودة السѧاعة التاسѧعة أو أن الѧروح عѧادت لسѧیدھا أي " مقصѧورة"في حمایѧة مѧأوى 

  ).جسده(لمأواھا
  )١٠جدول ( : الساعة العاشرة  -١٠

"  imy dwAt  : dndnyt اسѧѧم السѧѧاعة العاشѧѧرة فѧѧي كتѧѧѧاب

وھѧو مشѧتق مѧن ،dndyt  :أما الصѧیغة الأقѧدم لھѧذا الاسѧم ،"الغاضبة
ً لوصف بعض المعبودات dndn الفعل واسѧم ،كما أنѧھ اسѧم لحیѧة التѧاج ،المستخدم كثیرا

لحارس البوابة التاسعة في كتاب الموتى في فصل المѧرور عبѧر البوابѧات المؤدیѧة إلѧى 
حیѧѧث ورد وصѧѧف بأنѧѧھ یحمѧѧل صѧѧولجان ویرفѧѧع ذراعیѧѧھ ،مقѧѧر أوزیѧѧر فѧѧي حقѧѧل الغѧѧاب

ویقѧѧف كحѧѧامي لأوزیѧѧر أثنѧѧاء قیѧѧام أنѧѧوبیس بتحنیطѧѧھ كمѧѧا أنѧѧھ یمѧѧنح ،لمعاقبѧѧة المتمѧѧردین
   .)١١٣(أوزیر الزیوت العطریة والرداء الأحمر رمز بعثھ وانتصاره على عدوه

  :الاسѧѧم الكامѧѧل لھѧѧذه السѧѧاعة 
dndnt Hsq(t) XAk-ibw Ra  " ١١٤("رع) ضد(الغاضبة ضاربة أعناق المتمردین(.  

  mkt nb.sكتѧاب البوابѧات حملѧت أسѧمجѧدیر بالѧذكر أن السѧاعة العاشѧرة فѧي 
ومشѧѧابھ لاسѧѧم ،imy dwAt وھѧѧو نفѧѧس أسѧѧم السѧѧاعة التاسѧѧعة مѧѧن كتѧѧاب،"حامیѧѧة سѧѧیدھا"

یبѧدو أن اختیѧار .)١١٥( " البارعѧة حامیѧة سѧیدھا"SsAt (m)kt nb.s :السѧاعة الثانیѧة منѧھ 
وطبیعѧة المرحلѧة التѧي تѧتم فیھѧا  ،اسم الساعة یخضع لطبیعة المنطقة التي یمر بھѧا رع

 .شعائر إحیاء وحمایة أوزیر
 
  

                                                
(112) Lefebvre,M.G., Petosiris,vol.I, 174. 
(113) Gilles,R., Le livre de la nuit,290. ; Hornung,E., Das amduat, 8 no.40. ; Allen,T.G., 
Book of the dead ,130 ,131,spell 145. ; Assmann,J., Das grab der Mutirdis,band VI, 37,38.  
(114) Manassa,C., Late Egyptian Underworld Sarcophagi,343.  ; Jéquier,G., Ce qu'il y a dans 
l'hadès,123,124. 
(115)  Bomhard,V., "Livre de Nout",106. ; Soukiassian,G., "veillées horaires d’Osiris", 340. ; 
Gilles,R., Le livre de la nuit,310. 
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٢٦٦  

  )١١جدول ( : الساعة الحادیة عشرة  -١١
 ،"النجمѧة"  sbAyt  :ظھر اسم ھѧذه السѧاعة بصѧیغة مختصѧرة  

  :  imy dwAt تلك الصیغة مستوحاة من اسمھا الكامل الوارد في كتاب

  
  

sbAyt nbt wiA xsft sby(w) m prt.f Ra  
  .)١١٦("رع،)شروقھ(المتمردین أثناء خروجھطاردة ،سیدة الزورق ،النجمة" 

 ،یستدعي الاسم الكامل لھذه السѧاعة فكѧرة تجѧدد الصѧراع ضѧد أبѧوفیس وسѧت
ً اسѧѧѧѧم السѧѧѧѧاعة الحادیѧѧѧѧة عشѧѧѧѧرة فѧѧѧѧي كتѧѧѧѧاب البوابѧѧѧѧات   :ویѧѧѧѧدل علѧѧѧѧى ذلѧѧѧѧك أیضѧѧѧѧا

 xsf(t) smAyt (stS)  "تѧاء سѧطاردة حلف" ، ً واسѧتبدلت أحیانѧا
تلѧѧك الكلمѧѧة مشѧѧتقة مѧѧن الفعѧѧل ،"المخѧѧربین"  xmyw ـبsmAyt ѧѧ كلمѧѧة

 xmy "ربѧѧدم ویخѧѧالي،"یھѧѧوبالت xsft xmyw  يѧѧربین"تعنѧѧاردة المخѧѧط"، 
وبالتѧѧѧالي ، xmywt أو الإنѧѧاث xmyw وھѧѧؤلاء المخربѧѧѧون ھѧѧم  المѧѧѧردة سѧѧواء الѧѧѧذكور 

  :صار اسم حѧارس البوابѧة السѧابعة فѧي كتѧاب المѧوتى
xsf Hr xmyw "ربینѧѧارد المخѧѧدو أن ،"طѧѧاب ویبѧѧن كتѧѧرة مѧѧة عشѧѧاعة الحادیѧѧم السѧѧاس

  .)١١٧(البوابات مستوحى من اسم ھذا الحارس
یتضح مما سبق أنھ بمجرد عودة أوزیر للحیاة لیصѧاحب ظھѧور رع فѧي عѧالم 

یتجѧѧدد الصѧѧراع وتحѧѧاول قѧѧوى الشѧѧر قتلѧѧھ مѧѧرة أخѧѧرى ممѧѧا یسѧѧتدعي وجѧѧود  ،الأحیѧѧاء
ولإحبѧѧѧاط مѧѧѧا یѧѧѧدبره معبѧѧѧودة السѧѧѧاعة العاشѧѧѧرة والسѧѧѧاعة الحادیѧѧѧة عشѧѧѧرة للѧѧѧدفاع عنѧѧѧھ 

   .المخربین المتمردین
  )١٢جدول ( : الساعة الثانیة عشرة  -١٢

 وفي كتѧاب ، :كتب اسم ھذه الساعة في مقبرة بیتوزیریس 
imy dwAt :  mAAt nfrw nb.s  "یدھاѧال سѧالتي تتأمل جم"،  ً وأحیانѧا

 mAAt nfrw Ra : باسѧم رع " سیدھا" nb.sتستبدل عبارة 

                                                
(116)  Jéquier,G., Ce qu'il y a dans l'hadès,130,131. ; Gilles,R., Le livre de la nuit,310,311 . ; 
Bomhard,V., "Livre de Nout",107 ; Hornung,E., Das amduat, 8 no.41 . 
(117)  Soukiassian,G., "veillées horaires d’Osiris", 340. ; Gilles,R., Le livre de la 
nuit,311,320,321 . ; Piankoff,A., "Le livre du jour et de la nuit",75,76,123. ; Wb.,III, 381. 
Piankoff,A., "La Création du disque" ,36. ; Borghouts, J.F., Magical texts, 47,101. ; 
Budge,W.E.A., The book of the dead, 329,chapter CLIV. 
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٢٦٧  

فѧѧي بدایѧѧة اسѧѧم   mAAt وفѧѧي كتѧѧاب البوابѧѧات اسѧѧتبدلت كلمѧѧة، "رع التѧѧي تتأمѧѧل جمѧѧال" 
  .)١١٨( ptr :    ptr nfrw nb.s الساعة بالفعل

تعبر النصوص المصاحبة لھذه السѧاعة عѧن الخѧروج مѧن العѧالم السѧفلي حیѧث 
فقѧد تحѧول ،تلك التي ترى جمѧال سѧیدھا: یشرق رع في زورق النھار في ساعة تسمى 

ً فѧي الأفѧق وبإشѧراق جمѧال رع تتجѧدد الحیѧاة فѧي ،رع إلى صورة خبري لیرتفع مشرقا
ا أوزیѧѧر أشѧѧعة الشѧѧمس وبالتѧѧالي فھѧѧي سѧѧاعة یѧѧرى فیھѧѧ،البشѧѧر والحیѧѧوان والزواحѧѧف

لذا تصدر اسم ھذه الساعة فѧي كتѧاب البوابѧات ،تجدد میلاده مع میلادھایوجمالھا وفیھا 
  .)١١٩(" الخروج من العالم السفلي"  prt m dwAt :  عبارة

 rdit :ریѧون یم ھذه الساعة مع اسم الساعة الثانیѧة عشѧرة فѧي الأوزسیتوافق ا
nfAfA HfAw nbt wbnwt  " يѧك التѧةتلѧا الملتویѧابین حركتھѧي الثعѧروق،تعطѧیدة الشѧس "

وھو تعبیر جمیل یؤكد على صحوة الطبیعة بكل مظاھرھѧا وبدایѧة تجѧدد الوجѧود لكѧل ،
  .)١٢٠(البشر والمخلوقات

  
  : نتائجال
عѧن مثیلاتھѧا بمقبѧرة بیتѧوزیریس في أسماء السѧاعات الأولѧى والتاسѧعة  میزالتیتجلى  -

 wSAt اسѧم الفاعѧل كاتѧب فѧي اسѧم السѧاعة الأولѧىالحیث اسѧتبدل :  imy-dwAt في كتاب
 مفعѧول اسѧم وأستخدم أسلوب التوریة في،بمعنى فاتحة wn باسم الفاعل محطمةبمعنى 

ً من مفعѧول اسѧم ،بمخصص القلب لیتناسب مع اسم الفاعل فاتحة HAwt الفاعل وھو بدلا
ین نفѧس الصѧوت وبالتالي أصبح لكل من المفعѧول،الذي یتناسب مع الجباه، wSAt الفاعل
  .في المعنى  الاختلافلكن 

مѧѧن حیѧѧث  imy-dwAt كѧѧذلك اسѧѧم السѧѧاعة التاسѧѧعة عѧѧن نظیѧѧره فѧѧي كتѧѧاب تمیѧѧز
بمعنѧѧى المѧѧأوى  mspryt عة السادسѧѧةااسѧѧم السѧѧ الكاتѧѧبحیѧѧث كѧѧرر ،الشѧѧكل والصѧѧوت

ً من الاسم المعتاد لھذه الساعة وھو حامیة عینھا،وجعلھ اسم للساعة التاسعة   .بدلا
ً  تمیزت أسماء : حѧروف مكѧان أخѧرى استبدالبالساعات السابعة والثامنة أیضا

 فѧѧي نھایѧѧة اسѧѧم سѧѧت بحѧѧرف Sحѧѧرف  اسѧѧم السѧѧاعة السѧѧابعةكتابѧѧة فѧѧي حیѧѧث اسѧѧتبدل 
b،ر ،یكمن سبب ذلك في عدم الرغبة في ذكر اسم المعبود ست صراحةѧبق وغیѧد سѧفق

لأوزیѧر ودیانتѧھ الملك سیتي الأول طریقѧة كتابѧة اسѧمھ فѧي معبѧده فѧي أبیѧدوس مراعѧاة 
برمѧѧز یجمѧѧع بѧѧین أوزیѧѧر فاسѧѧتبدل شѧѧكل المعبѧѧود سѧѧت،الشѧѧعبیة خاصѧѧة فѧѧي أبیѧѧدوس

                                                
(118)  Gilles,R., Le livre de la nuit,320 . ; Hornung,E., Das amduat, 193 . ; Soukiassian,G., 
"veillées horaires d’Osiris", 341.  
(119)  Manassa,C., Late Egyptian Underworld Sarcophagi,175. ; Gilles,R., Le livre de la 
nuit,322 . ; Piankoff,A., "Le livre du jour et de la nuit",80.81.  
(120)  Bomhard,V., "Livre de Nout",107,108.  
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٢٦٨  

 بحѧرف Aالكاتب فѧي اسѧم السѧاعة الثامنѧة حѧرف  استبدل كذلك،)١٢١( وعقدة إیزة 
m في واحدة من سمات العصر المتأخر.  

أسلوب متمیز في اختصار اسم الساعة الخامسة والثامنة حیѧث  كاتباستخدم ال
ومѧع ذلѧك تقѧرأ ،مѧن بدایѧة السѧاعتین "سѧیدة" nbt و "المرشѧدة" sSmt حذف بدایة الاسم

ً علѧى اسѧمھا فѧي كتѧاب -imy الساعة الخامسة المرشدة التي فѧي وسѧط زورقھѧا اعتمѧادا
dwAt ،وكذلك تقرأ الساعة الثامنة nbt wSmy ،مھا  وذلك بقراءةѧصورة المعبودة مع اس

  . المدون أمامھا
فѧي كتابѧة اسѧم السѧاعة الثانیѧة والثانیѧة عشѧرة  القѧدیمالأسѧلوب  الكاتب استخدم 

  . حیث كتبت بشكلھا الكامل
أسѧѧماء سѧѧاعات اللیѧѧل المرشѧѧدة فѧѧي مقبѧѧرة بیتѧѧوزیریس ومثیلاتھѧѧا  مقارنѧѧةیتضѧѧح مѧѧن  -

المدونѧة بالكتѧب الدینیѧѧة المختلفѧة أو المنقوشѧة علѧѧى جѧدران الآثѧار والتوابیѧѧت أنѧھ رغѧѧم 
ضѧیف الاختلاف في المفردات المستخدمة إلا أن بعضھا یتشابھ فѧي المعنѧى وبعضѧھا ی

  .لمعنى الساعات الأخرى ویوضحھ
 ،داخѧل مقصѧورة المعبѧود أو المتѧوفى بشعائر كانѧت تقѧاملساعات ترتبط أسماء تلك ا -

إرشѧѧاد الكѧѧاھن  الھѧѧدف منھѧѧاوبالتѧѧالي فѧѧإن سѧѧاعات اللیѧѧل المرشѧѧدة ھѧѧي سѧѧاعات طقسѧѧیة 
  :مقدسة خلالھا لشعائر الالمقیم ل

سѧیدة " ،"محطمة جباه الأعѧداء"،"فاتحة قلوب الأعداء" أسماء الساعة الأولى 
سیدة  "،"سیدة الإشراق"،"التي تدخل الظلام "،"ة الظلامعابر "،"الظلام عظیمة الأسر

تعبѧѧر عѧѧن مجѧѧيء الكѧѧاھن فѧѧي أول سѧѧاعات الخدمѧѧة المقدسѧѧة یحمѧѧل شѧѧعلتھ " الأرضѧѧین
فینفѧѧذ الضѧѧوء لقلѧѧوب الأعѧѧداء ،فیѧѧدخل الظѧѧلام ویعبѧѧره ویصѧѧل مѧѧا بѧѧین ضѧѧیاء الأرضѧѧین

  .ویحطم جباھھم
البѧاردة ،تخفѧي سѧیدھاتلѧك التѧي " ،"سѧیدھا حامیѧة البارعة"أسماء الساعة الثانیة  

تشѧیر إلѧى الكѧاھن الѧذي كلمѧا  "سѧیدھا )تتقѧدم(التي ترفѧع" ،"ناثرة الموت نحو الأرض 
ولمѧѧا كانѧѧت الشѧѧعلة ھѧѧي عѧѧین حѧѧور  ،ارتقѧѧى نحѧѧو قѧѧدس الأقѧѧداس ارتقѧѧت معѧѧھ الشѧѧعلة

 ،وبالتالي فھي بارعة في حمایة سѧیدھا ،فقد أخفت بداخلھا روح أوزیر)١٢٢(المتوھجة 
  .بھدوء وثبات تاركة خلفھا قوي الظلام والموت والشروتقدمت 

طѧѧاردة "،"صѧѧاحبة السѧѧكین الحѧѧادة" ،"الأرواح الذابحѧѧة" أسѧѧماء السѧѧاعة الثالثѧѧة 
فیطѧاردون أعѧوان الشѧر ، توضح تجمع أرواح أنصار رع وأوزیر حول الشѧعلة "الشر

  .ویذبحونھم بسكاكین حادة

                                                
(121)  Piankoff,A., "Le nom du roi Sethos en Égyptien",176,177. ; Brand,P.J.,The 
monuments of Seti I, 57. 
(122)  schott,S., Urkunden mythologischen inhalts,49,50. ; Griffiths,J.G.,The Horus –Seth 
motif in the daily temple liturgy,3.  
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٢٦٩  

عظیمѧѧة "،"عظیمѧѧة العѧالم السѧفلي" ،"العظیمѧѧة فѧي قوتھѧا" أسѧماء السѧاعة الرابعѧة 
تظھر أنھ بتجمع الأنصار حول الشعلة التي قرنت بینھѧا متѧون التوابیѧت وبѧین  "الرعب

وفѧي ذات الوقѧت ،عین حور تزداد قوتھا وتلقѧي المزیѧد مѧن الرعѧب فѧي قلѧوب الأعѧداء
یكشف نورھا القرابین التي أحضرھا الكاھن لأداء شѧعائر الخدمѧة المقدسѧة والمرتبطѧة 

 ً   . بعین حور أیضا
" ،   "سѧیدة الحیѧاة " ،"المرشدة التي في وسط زورقھѧا " أسماء الساعة الخامسة 

تعبѧر عѧن الوقѧت الѧذي صѧار بѧھ الكѧاھن  "وقѧت المعتѧدین) أضѧاعت(تلك التي دحѧرت 
داخل قدس الأقداس لیѧؤدي شѧعائر الخدمѧة التѧي سѧتعید لأوزیѧر الحیѧاة بعѧدما أضѧاعت 

  .وقت المتآمرین ودحرتھم
" ،"المѧأوى الحقیقѧي" ،"مأوى مانحة الحقѧوق" ،"مأوىال" أسماء الساعة السادسة 

تشѧیر بوضѧوح إلѧى وصѧول الكѧاھن لنѧاووس التمثѧال  "السѧري الغѧامض) المكان( سیدة
لمنحѧھ حقوقѧھ مѧن شѧعائر الخدمѧة المقدسѧة السѧریة التѧي ،الموجود بداخل قدس الأقداس

  .بھا یتجدد بعثھ
" ،"nHA-Hr وممزقѧѧة hiw طѧѧاردة" ،"اردة حلفѧѧاء سѧѧتطѧѧ"أسѧѧماء السѧѧاعة السѧѧابعة  

تبѧین محاولѧѧة  "qbHw سѧیدة نѧون التѧѧي تعبѧر فѧѧي" ،"البѧارزة و المقاتلѧة مѧѧن أجѧل سѧѧیدھا
ویتسѧید وینتصѧر ،لكنѧھ یقѧاتلھم ویقھѧرھم،حلفاء ست منع الكاھن مѧن فѧتح بѧاب النѧاووس

  .على الأعداء داخل قدس الأقداس
ѧاعة الثامنѧماء السѧیدة "  ةأسѧلسѧب" ،"اللیѧة اللھѧتعلة "،"مؤلمѧب المشѧیدة اللھѧس

وبالتѧالي قھѧر نورھѧا الظѧلام ،تظھر بلوغ ضوء الشعلة نѧاووس التمثѧال المفتѧوح "بالنار
 ً   .حیث أن لیھبھا المؤلم حال دون وصول الأعداء إلى أوزیر،تماما

" ،"حامیѧة سѧیدھا"،"حامیة عینھѧا" ،"حامیة سیدھا العابدة"  ةأسماء الساعة التاسع
تعكس تقدیم شعائر الخدمة المقدسة بدایѧة مѧن ركѧوع الكѧاھن " مأوىال" ،"یدة الرعبس

 ً ووضѧѧعھ علѧѧى كومѧѧة مѧѧن الرمѧѧال ،ثѧѧم تقѧѧدیم القѧѧرابین،علѧѧى ركبتیѧѧھ أمѧѧام التمثѧѧال متعبѧѧدا
ثѧم یعیѧد تمثѧѧال ،وجمیعھѧا شѧعائر تѧرتبط بعѧѧین حѧور،لاسѧتكمال شѧعائر التطھیѧر والزینѧѧة

أن مشѧھد إحیѧاء أوزیѧر یѧدخل الرعѧب فѧي قلѧب  ولا شѧك،أبیھ إلѧى النѧاووس أو المѧأوى
  .عدوه

حامیѧة "،"بة ضاربة أعناق المتمردینالغاض" ،"الغاضبة" أسماء الساعة العاشرة 
حیث یحاول الأعداء منع حѧور مѧن حمایѧة ،ترتبط بشعیرة إغلاق باب الناووس "سیدھا

ً عѧѧنھم بعѧѧد أن یق،أبیѧѧھ أوزیѧѧر الحѧѧي ھѧѧرھم ھنѧѧا یظھѧѧر حѧѧور غضѧѧبھ ویغلѧѧق البѧѧاب رغمѧѧا
  . ویضرب أعناقھم

طاردة المتمردین ،سیدة الزورق،النجمة" ،"النجمة" أسماء الساعة الحادیة عشرة 
تبѧرز قیѧام الكѧاھن بشѧعیرة  "طاردة المخربین"،"طاردة حلفاء ست" ،"رعشروق أثناء 

جلѧب القѧѧدم وتنظیѧѧف المكѧان مѧѧن أثѧѧر المتربصѧین بѧѧالمعبود أوزیѧѧر عقѧب خѧѧروج حѧѧور 
  .وإغلاق قدس الأقداس
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٢٧٠  

التѧѧي تتأمѧѧل جمѧѧال " ،"التѧѧي تتأمѧѧل جمѧѧال سѧѧیدھا" أسѧѧماء السѧѧاعة الثانیѧѧة عشѧѧرة 
تشѧѧیر إلѧѧى إغѧѧلاق  "سѧѧیدة الشѧѧروق،تلѧѧك التѧѧي تعطѧѧي الثعѧѧابین حركتھѧѧا الملتویѧѧة" ،"رع

وخروجѧѧھ مѧѧن العѧѧالم السѧѧفلي بعѧѧدما أشѧѧرق رع فѧѧي عѧѧالم ،)١٢٣(الكѧѧاھن لقѧѧدس الأقѧѧداس
  .الطبیعةالأحیاء ومعھ تجدد بعث أوزیر وتجددت كل مظاھر 

جدیر بالذكر أن كل ھذه المعاناة التي یظھرھا حور في إحیاء أبیھ تقوم على مبѧدأ 
فالكѧѧاھن الѧذي یѧѧؤدي دور الملѧك فѧي الخدمѧѧة الیومیѧة یبѧѧذل كѧل الجھѧѧد ،العطѧاء المتبѧادل

وفѧي المقابѧل یمنحѧھ المعبѧود الحیѧاة والصѧحة والسѧعادة ،والعطاء لحمایة المعبود وبعثѧھ
  .)١٢٤(ل للعالم الآخرورعایتھ حینما ینتق

اللیѧѧل المرشѧѧدة بمقبѧѧرة بیتѧѧوزیریس والمصѧѧورة علѧѧى جѧѧدارھا  سѧѧاعاتمشѧѧھد تمیѧѧز  -
حیѧѧث یѧѧربط الѧѧنص المصѧѧاحب بѧѧین ھѧѧذا المشѧѧھد وبѧѧین معبѧѧد ،أھمیѧѧة خاصѧѧةبالغربѧѧي 

  .جحوتي في الأشمونین
أن اسم الساعة السادسة والتاسعة یشیر لوجود مقصورة متنقلة كانѧت تقѧام أمѧام یبدو  -

المشھد أو أمام الجدار الغربي حیث تقام بھا شعائر الخدمѧة المقدسѧة للمتѧوفى علѧى ھذا 
غѧѧرار أمѧѧاكن العبѧѧادة الخاصѧѧة التѧѧي كانѧѧت تقѧѧام أمѧѧام مشѧѧاھد تصѧѧور معبѧѧودات معینѧѧة 

  .بالمعابد
  
  
  
  
  
  
 
 
 
 
 
 
  
  

                                                
الخدمة الیومیة فѧي المعبѧد المصѧري فѧي ،تحفة أحمد حندوسة :عن شعائر الخدمة المقدسة أنظر )١٢٣(

  .الدیانة المصریة القدیمة،عبد الحلیم نور الدین ;. الدولة الحدیثة 
  .١٦٦. ص،دیانة المصریة القدیمةال،عبد الحلیم نور الدین)١٢٤(
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  عمل الباحث: الجداول 
  )١جدول ( :الساعة الأولى 

  .الترجمة..  القراءة الصوتیة..  الاسم  
  المكان 

  
WSmt HAwt xftyw (n) Ra  

  "محطمة جباه أعداء رع "

  .Louvre D9 ـــ 9d-Hrتابوت  -
  .BM 1504ـ  Gm-Hpتابوت  -
  )١٢٥(  .Berlin 49ـ  TAi-Hp-imwتابوت  -

  
ap.s kkwy "عابرة الظلام "  

  )١٢٦(. مقبرة رمسیس السادس  -

  
aq.s kkw 

  "التي تدخل الظلام" 

  )١٢٧( .مقبرة رمسیس السادس  -

   
nb(t) THnt  

 "سیدة الإشراق "

  )١٢٨(.٢٦الأسرة  PAy.f-TAw-awy-Astتابوت  -
الحجѧѧѧرة الثانیѧѧѧة مѧѧѧن حجѧѧѧرات .. معبѧѧѧد دنѧѧѧدرة  -

  أوزیر الشمالیة

  
Nbt kkw aAt awAy … Drt  

  "سیدة الظلام عظیمة الأسر" 

  أبیدوس.. الأوزیریون  -

  
Wn n tA HAwt xftyw  

  "فاتحة قلوب الأعداء" 

  تونا الجبل .. مقبرة بیتوزیریس  -

   
Nbt-tAwy  

 "سیدة الأرضین"

عثѧر " anx.f n 2nsw "bis٤١٠٠١ تѧابوت  -
ویرجѧѧѧع للعصѧѧѧر ،علیѧѧѧھ بمنطقѧѧѧة الѧѧѧدیر البحѧѧѧري

  .محفوظ بالمتحف المصري،الصاوي

  
Nbt-tAw-mwt  

 "الأم سیدة الأراضي" 

بѧالمتحف " ٤١٠٠٤" anx.f n 2nsw تѧابوت -
  .المصري

                                                
 Berlinوتابوت ،Gm-Hp یخص كاھن باستت وإیزة وواجیت وقائد الجیش BM 1504تابوت )١٢٥( 

كاھن باستت وحور وأوزیر والكاتب الملكي ،Gm-Hp ابن الكاھن،TAi-Hp-imw یخص الكاھن 49
-9d  فیخصLouvre D9 أما تابوت ،ویرجع كل منھما إلى العصر المتأخر، المحصي لكل شيء

Hr ،صنع من الجرانیت الأسود وأكتشف ،ویرجع لعصر نختانبو الثاني أو بدایة العصر البطلمي
  .محفوظ بمتحف اللوفر،بسقارة

Manassa,C., Late Egyptian Underworld Sarcophagi,68,69,70. 
(126)Roberson,J.A., "Cenotaph of Seti I at Abydos", 98. ; Manassa,C., Late Egyptian 
Underworld Sarcophagi,388.  
(127)Piankoff,,A., "La Création du disque" ,9,pl. V, text VIIIc. 
(128)Soukiassian,G., "veillées horaires d’Osiris", 333,336. 
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٢٧٩  

   )٢جدول (  :الساعة الثانیة 
  .الترجمة..  القراءة الصوتیة..  الاسم  

  المكان

  

  ........  
tmt siA nb.s qbbt sti mwt r tA.. Spt 

أي تخفѧѧѧѧѧѧي (تلѧѧѧѧѧѧك التѧѧѧѧѧѧي لا یѧѧѧѧѧѧدرك سѧѧѧѧѧѧیدھا " 
.... البѧѧاردة نѧѧاثرة المѧѧوت نحѧѧو الأرض ،)سѧѧیدھا
  "الشفاه 

  أبیدوس.. الأوزیریون  -

    
SsAt mkt nb.st  

  "التي تحمي سیدھا) البارعة(الحكیمة " 

  .مقبرة سیتي الأول  -
  تونا الجبل.. مقبرة بیتوزیریس  -

   ،  ،  
sar(t) nb.s  

  "سیدھا) تتقدم(تلك التي ترفع " 

  .CG 29301ـ  anx-1pتابوت  -
  .CG 29305ـ  9d-Hrتابوت  -
محفوظ "  anx.f n 2nsw "bis٤١٠٠١ تابوت  -

  .بالمتحف المصري
  .٢٦الأسرة  PAy.f-TAw-awy-Astتابوت  -
یѧѧѧؤرخ و،إیѧѧѧزیس بمتحѧѧѧف فینѧѧѧا-حѧѧѧم-ان-بѧѧѧاتѧѧѧابوت  -

  بالعصر الیوناني الروماني
الحجѧѧرة الثانیѧѧة مѧѧن حجѧѧرات أوزیѧѧر .. معبѧѧد دنѧѧدرة  -

  الشمالیة
  

  )٣جدول (  :الساعة الثالثة 
  .الترجمة..  القراءة الصوتیة..  الاسم

  المكان

   
dmt dsw  

  "صاحبة السكین الحادة" 

  .مقبرة سیتي الأول  -
 .مقبرة رمسیس السادس  -

   
sHr(t) Dw  

 "طاردة الشر" 

  .مقبرة رمسیس السادس  -
الحجѧѧرة الثانیѧѧة مѧѧن حجѧѧرات أوزیѧѧر .. معبѧѧد دنѧѧدرة  -

  الشمالیة

  

   
Nbt Sawt aAt SfSft … nHdt  

  "الأسنان ... عظیمة الرعب ،سیدة المذبحة "

  أبیدوس.. الأوزیریون  -

   
dst bAw  

  "سكین الأرواح" 

  .مقبرة تحتمس الثالث  -
  .مقبرة سیتي الأول  -
  .مقبرة رمسیس السادس  -
  



 ١٩ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ 

٢٨٠  

    
dn(t) bAw "ذابحة الأرواح"        

  بطیبة ١٩٢اف رقم -مقبرة غرو -
  .مقبرة سیتي الأول  -
  تونا الجبل.. بیتوزیریس مقبرة  -

   )٤جدول (  :الساعة الرابعة 
  .الترجمة..  القراءة الصوتیة..  الاسم

  المكان

  
wrt m sxmw.s  

  "العظیمة في قوتھا" 

  .JE 48446ـ  5b-Mnتابوت  -
  )١٢٩( .JE 48447ـ  anx-1rتابوت  -
  .Louvre D9 ـــ 9d-Hrتابوت  -
  .BM 1504ـ  Gm-Hpتابوت  -
    .Berlin 49ـ  TAi-Hp-imwتابوت  -

  
aAt-SfSft  

  "عظیمة الرعب"

  .٢٦الأسرة  PAy.f-TAw-awy-Astتابوت  -
  الحجرة الثانیة من حجرات أوزیر الشمالیة.. معبد دندرة  -

  
Nbt-anx … Htyt  

  "الحنجرة... سیدة الحیاة " 

 أبیدوس.. الأوزیریون  -

   
wrt imyt –dwAt  

  " عظیمة العالم السفلي" 

  .مقبرة رمسیس السادس  -
  تونا الجبل.. مقبرة بیتوزیریس  -

  
  )٥جدول (  :الساعة الخامسة 

  .الترجمة..  القراءة الصوتیة..  الاسم 
  المكان

  
sSmt Hryt-ib wiA.s  

  "المرشدة التي في وسط زورقھا " 

  .CG 29305ـ  9d-Hrتابوت  -
  .Louvre D9 ـــ 9d-Hrتابوت  -
  .BM 1504ـ  Gm-Hpتابوت  -
  .Berlin 49ـ  TAi-Hp-imwتابوت  -

   
Nb(t) -anx  

  "سیدة الحیاة " 

  .CG 29305ـ  9d-Hrتابوت  -
  )١٣٠( .CG 29301ـ  anx-1pتابوت  -
  الحجرة الثانیة من حجرات أوزیر الشمالیة.. معبد دندرة  -

  
sHmt At awAyw  

وقѧѧت ) قضѧت علѧى(دحѧѧرت  تلѧك التѧي" 
  "المعتدین

 أبیدوس.. الأوزیریون  -

                                                
عثر ،"إنحور"بالمتحف المصري یخص كھنة المعبود  anx-1rوتابوت ابنھ  5b-Mnتابوت )١٢٩( 

  .سجل علیھما نسخة من كتاب اللیل ،وكلاھما غیر مكتمل النقوش،علیھما في سمنود
Manassa,C., Late Egyptian Underworld Sarcophagi,69. 

  .في سقارة ١٨٦١اكتشفھ مارییت عام ،حب من الجرانیت الوردي بالمتحف المصري-تابوت عنخ)١٣٠(
 Maspero,M.G., "Sarcophages CG.Nos 29301-29303",1. 
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٢٨١  

   .....  
Hryt-ib wiA.s  

    "التي في وسط زورقھا " 

  .مقبرة تحتمس الثالث  -
  .مقبرة سیتي الأول  -
  تونا الجبل.. مقبرة بیتوزیریس  -

  
  )٦جدول (  :الساعة السادسة 

  .الترجمة..  القراءة الصوتیة..  الاسم 
  المكان

  
Mspryt rdit mAaw  

  "مأوى مانحة الحقوق" 

 .مقبرة رمسیس السادس  - 

   
nb(t) Dsrw StAw 

" أو " السري الغامض) المكان(سیدة" 
"سیدة الغموض العظیم  

محفوظ بالمتحف "  anx.f n 2nsw "bis٤١٠٠١ تابوت  -
  المصري

  .٢٦الأسرة  PAy.f-TAw-awy-Astتابوت  -
  الثانیة من حجرات أوزیر الشمالیةالحجرة .. معبد دندرة  -

  
Mspryt  

    "المأوى " 

  .مقبرة تحتمس الثالث  -
  تونا الجبل.. مقبرة بیتوزیریس  -

  
Mspryt mAa  

 "المأوى أو الملجأ الحقیقي" 

  .CG 29305ـ  9d-Hrتابوت  -
 

  
  )٧جدول ( : الساعة السابعة 

  .الترجمة..  القراءة الصوتیة..  الاسم
  المكان

  

  
xsft hiw Hsqt n nHA-Hr  

  " nHA-Hrوممزقة  hiwطاردة " 

  .Louvre D9 ـــ 9d-Hrتابوت  -
  .BM 1504ـ  Gm-Hpتابوت  -
 .Berlin 49ـ  TAi-Hp-imwتابوت  -

   
1ryt-tp aHA(t)  Hr nb.s  

  "المقاتلة من أجل سیدھاالبارزة و " 

  .مقبرة رمسیس السادس  -
  .٢٦الأسرة  PAy.f-TAw-awy-Astتابوت  -

 

  
Nbt Nwn nsi m qbHw 

 "qbHwسیدة نون التي تعبر في " 

 أبیدوس.. الأوزیریون  -

   
xsft smAwt 4tS  

  "طاردة حلفاء ست" 

  .مقبرة تحتمس الثالث  -
  .مقبرة سیتي الأول  -
 .مقبرة رمسیس السادس  -
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٢٨٢  

   
xsft smAyty 4tb  

  "طاردة حلفاء ست" 

  تونا الجبل.. مقبرة بیتوزیریس  -

  
   )٨جدول (  :الساعة الثامنة 

  .الترجمة..  القراءة الصوتیة..  الاسم
  المكان

   
Nbt wSA  

  "سیدة اللیل" 

  .مقبرة تحتمس الثالث  -
  .مقبرة سیتي الأول  -
  .السادس مقبرة رمسیس  -
 

   
mrt ns  

  "حیة التاج الأحمر" 

  .مقبرة رمسیس السادس  -
  

  
nbt ns ns.s m sDt  

  " سیدة اللھب المشتعلة بالنار"

 أبیدوس.. الأوزیریون  -

  
wSmy   

  "اللیل) سیدة" (

  تونا الجبل.. مقبرة بیتوزیریس  -

  
  )٩جدول ( : الساعة التاسعة 

  .الترجمة..  القراءة الصوتیة..  الاسم 
  المكان

    
mkt ir(t).s  

  "حامیة عینھا" 

  .مقبرة تحتمس الثالث  -
  

   
mkt nb.s  

   " حامیة سیدھا" 

  .مقبرة تحتمس الأول  -
  .مقبرة تحتمس الثالث -
  .مقبرة رمسیس السادس  -
  

   
dwAtt mkt nb.s  

  "العابدة حامیة سیدھا" 

   .CG 29306ـــ 7Ay-1r-p-tAتابوت  -
  
 

   
nbt snDt  

 "سیدة الرعب" 

  .مقبرة رمسیس السادس  -
الحجرة الثانیة من حجرات أوزیر .. معبد دندرة  -

  الشمالیة
  

   
mspry(t)  

    "المأوى " 

  تونا الجبل.. مقبرة بیتوزیریس  -
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٢٨٣  

  
  )١٠جدول ( : الساعة العاشرة 

  .الترجمة..  القراءة الصوتیة..  الاسم
  المكان

   
dndnt Hsq(t) XAk-ibw Ra  

  "رع) ضد(الغاضبة ضاربة أعناق المتمردین " 

  .CG 29306ـــ 7Ay-1r-p-tAتابوت  -

   
mkt nb.s  

    " حامیة سیدھا" 

  .مقبرة تحتمس الثالث -
  .٢٦الأسرة  PAy.f-TAw-awy-Astتابوت  -
الحجرة الثانیة من حجرات .. معبد دندرة  - -

 الشمالیةأوزیر 

   
dndnyt  

  "الغاضبة" 

  .مقبرة تحتمس الثالث -
  تونا الجبل.. مقبرة بیتوزیریس  -

  
  )١١جدول ( : الساعة الحادیة عشرة 

  .الترجمة..  القراءة الصوتیة..  الاسم 
  المكان

 
sbAyt nbt wiA xsft sby(w) m prt.f 
Ra  

طاردة المتمردین ،سیدة الزورق،النجمة" 
  "رع،)شروقھ( أثناء خروجھ

  )١٣١( .٧العمود " ٧١"بردیة لیدن رقم 

   
xsft xmyw  

  "طاردة المخربین"

  .مقبرة رمسیس السادس  -
الحجرة الثانیة من حجرات أوزیر .. معبد دندرة  -

  الشمالیة
 

   
sbAyt  

  "النجمة" 

  .الثالث مقبرة تحتمس -
  .مقبرة رمسیس السادس  -
  تونا الجبل.. مقبرة بیتوزیریس  -
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                
(131)Jéquier,G., Ce qu'il y a dans l'hadès,130. 
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٢٨٤  

  
  ) ١٢جدول ( : الساعة الثانیة عشرة 

..  القѧѧѧѧѧѧѧراءة الصѧѧѧѧѧѧѧوتیة..  الاسѧѧѧѧѧѧѧم
  .الترجمة

  المكان

  
mAAt nfrw nb.s  

  "التي تتأمل جمال سیدھا" 

  .مقبرة تحتمس الأول  -
  .مقبرة تحتمس الثالث -

 

   
mAAt nfrw Ra  

  "التي تتأمل جمال رع"  

  .مقبرة تحتمس الأول  -
  .مقبرة تحتمس الثالث -
 

   
ptr nfrw nb.s  

 "التي تتأمل جمال سیدھا"  

  .٢٦الأسرة  PAy.f-TAw-awy-Astتابوت  -
  الحجرة الثانیة من حجرات أوزیر الشمالیة.. معبد دندرة  -

 

   
mAAt nfrw nb.s  

  "التي تتأمل جمال سیدھا" 

  .Louvre D9 ـــ 9d-Hrتابوت  -
  .BM 1504ـ  Gm-Hpتابوت  -
 .Berlin 49ـ  TAi-Hp-imwتابوت  -
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٢٨٥  

The  names of  the night hours guide in the tomb of 
Petosiris 

Dr. Mohamed Elbayoumi Mohamed 
  

Abstract :  
This research studies the night hours that guide the dead 

through a scene exists in Petosiris's tomb in Tuna al-Gabal 
necropolis ,firstly it begins with the description ,and shows its 
relationship with the temple of Thoth in al-Ashmunein that is 
called the net temple. then it states in detail the names of night 
hours that was came in this scene. and make a comparison among 
it and the same hours that is stated in several tombs, temples, and 
sarcophagi that dates from New kingdom to Roman era, for 
explaining the distinction in writing of the names of hours in this 
scene, and showing the development in the writing of each hour 
,and referring to the various names for each hour. and trying to 
reveal the link among them, and explain the relating of them with 
the sacred night service in the tomb and temple. 
 
Keywords :  
 
Petosiris  - Tuna al-Gabal  - al-Ashmunein  - the night hours  – 
sarcophagi  – tomb  – rituals. 
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